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Nadaljna razkritja o 
morilcu Hans Schmidtu. 

MORILEC ANE AUMUELLERJ EVE JE DELAL V NEMČIJI 
PONAREJENA IZPRIČEVALA. PONAREJENA DOKTORSKA 
DIPLOMA. KOT SLABOUMNEGA SO SPUSTILI NA PROSTO. 
DENAR JE RABIL V DVOMU IVE SVRHE. DOMA JE NOSIL 
POLNO BRADO. NJEGOVO OBNAŠANJE V JEČI. PRAVI, DA 
MU JE BOG ZAPOVEDAL UMORITI. SOJETNIK SE GA BO-
JI. ZOBOZDRAVNIK ARETIRAN. POHVALJENI DETEKTIVI. 

Monakovo, Nemčija, 16. sept. 
Policija je pregledala vse akte iz 
leta 1!M>8., ki se nanašajo na du-
hovnika-morilca Ha risa Sehmid-
ta. 

Schmidt j<* že v prejšnjih letih 

živeti toliko let tako ratinirane-
fza dvojnega življenja. V cerkvi, 
pred oltarjem in v spovednici je 
bil kot angel, doma je pa živel 
v konkuhinatu, izdeloval ponare-
jen denar in na druge načine sle-

rad sleparii. Izdeloval je ponare- paril. Noben norec bi ne mogel 
jene dokumente in jih prodajal izvršiti umora s tako zločinsko 
za drag denar svojim tovarišem. 
Leta 1908. je bil aretiran zaradi 
neke ponarejene doktorske diplo-
liii', pa je bil kot slaboumen spu-
ščen na prosto. 

Gimnazijskim abiturjentom je 
zatrjeval, da s pomočjo njegove 
sugestije lahlfo vsakdo napravi 
maturo. Za to sleparijo je dobil 
precejšnje svote denarja. 

V njegovem lastnem stanova-
nju so našli veliko pečatov iz gu-
mija in formnlavjev za doktorske 
diplome. 

Aschaffenburg, Nemčija, 16. 
sept. Hans Schmidt je bil rojen 
leta 1881.; njegov oče je bil stro-
jevodja na železnici. Od I. 1887. 
do 1891. j«- obiskoral v Dammeru 
ljudsko šolo; učitelji so ga radi 
imeli, ker je bil izredno prebri-
san in talentiran. Po dokončani 
ljudski šoli je vstopil v gimna-
zijo. katero je dovršil z dobrim 
uspehom. 

V semenišču se je prvikrat po-
kazala njegova zločinska narava. 
Ker mu je manjkalo zadostnih 
študij, je ponaredil doktorsko di-
plomo in dosegel svoj cilj. V Mo-
gunciji so mu šele prišli na sled 
in ga suspendirali. Denar, ki ga 
je dobival za svojo sleparijo, je 
uporabljal v dvomljive svrhe; s 
ženskami se tedaj še ni pečal. 

Leta 1007. je dobil iz zdrav-
stvenih ozirov dopust. Podal se 
je n:f svoj (lom in si pustil rasti 
polno brado, čeravno je bil du-
hovnik. 

Pred kratkim je nameraval o-
biskati svoje stariše. Najhrže je 
s v o j o prijateljico zategadelj li-
moni. da bi ga v času njegove 
odsotnosti ne izdala. 

Trije Sehmidtovi bratje so po-
šteni ljudje. Prvi je uslužben pri 
železnici, drugi je restavrater, 
tretji pa ugled m trgovca. 

Aschaffenburg, Nemčija, 16. 
sept. — Sehmidtovi stariši in 
znanci so se izrazili, da je mori-

ženialnostjo in spretnostjo, kot 
ga je izvršil ravno duhovnik 
Schmidt. 

Tudi drugo noč je mirno pre-
spal v celici in zjutraj zavžil z 
veliko slastjo obilen zajutrek. 

Ko ga je kapelan v Tombsu, 
Rev. K ve rs, vprašal, zakaj je po-
narejeval denar, mu je ravnodu-
šno odvrnil: — Bog mi je dal plo-
šče. da pomagam revežem, kate-
rih je brez števila to in onostran 
velikega morja. Pol denarja bi 
dal revežem Zdr. držav, pol pa 
revežem v Nemčiji. 

Kapelan mu je rekel, da ga je 
škof suspendiral, nakar mu je 
morilec odvrnil: — Bog je zape-
vedal. Bog je več kot škof. 

Nek uslužbenec ga je vprašal, 
zakaj je umoril Aumuellerjevo, ki 
je bila v blagoslovljenem stanu. 

— Gospod vidi rajše dvojno žr-
tev — je rekel mferilec. V Mona-
kovem je nek mož umoril ženo in 
sestro. On je Bogu doprinesel ve-
liko žrtev. 

— Kri svoje žene sem pil zato, 
kr*r sem se hotel pravilno obha-
jati. To je bilo pravilno obhajilo, 
prava gor k a kri. 

Rev. Evers se je izrazi] napram 
časnikarskim poročevalcem tako-
le: — Še nikdar nisem videl člo-
veka. ki bi imel v sebi toliko bo-
žjega in toliko živalskega kot 
Schmidt. 

Morile baje pravi, da so v njem 
tri osebe. Prva je duhovnik 
Schmidt, druga zdravnik dr. Mo-
liere, ki hoče zmanjšati število 
porodov s pomočjo neke posebne 
medicine, tretja je pa ponareje-
valec denarja, ki dela po božjem 
navodilu. 

Dosedaj je bil z njim skupaj 
zaprt Thomas J. Messner. Vče-
raj ga je vprašal, zakaj, da je li-
moni Aumuellerjevo, nakar mu 
je Schmidt odgovoril: — Iz lju-
bezni. — Pri tem ga je tako gro-
zovito pogledal, da mu je zastala 

lee nenormalen. Več članov dru-jkri v žilah. Messnerja so zaprli v 
zine je v norišnici, v družini sami | drugo celico, ker je rek« !, da pod 
so se pa v zadnijh petih letih iz-j nobenim pogojem ne ostane v bli-
vršili štirje samomori. »žini strašnega morilca. 

Pisma, ki jih je pisal morile«'| Policija je aretirala dr. Erne-
domov, je policija zaplenila. j sta A. Mureta, Schmidtovega po 

i močnika. Zagovarjati se bo mo-
Moriiec se obnaša v ječi popol-| ral zaradi ponarejanja denarja. 

Razmere v Mehiki. Zmaga Harry Thawa 
v zveznem sodišču. Skrb je bila nepotrebna, ker je 

sto pogrešanih Amerikancev do-
spelo v Saltillo. 

Washington, D. <\, 16. sept. — 
V kolikor je bil informiran danes 
državni department, je situacija J 
v Mehiki, kljub prečitanju po-
slanice predsednika Huerte v me-
hiškem kongresu, neizpreinenje-
na. Vladni krogi so bili razočara-
ni, ker ni predsednik Huerta v 
svoji poslanici omenil niti z bese-
dico prihodnjih predsedniških vo-
litev. Državni department je do-, 
bil danes od poslujočega poslani-
ka O'Shaugnessv brzojav z vse-
bino poslanice in primarnim ko-
mentarjem. 

Iz Saltillo je prišlo danes poro-
čilo, da je tjakaj dospelo onih sto 
ameriških beguncev, o katerih se 
je mislilo, da so padli ustašem . . 
v roke. Pričakovali so jih že pre-1 ° ° e n 

tekli petek, a so jih ovirala na 
begu slaba pota. 

Iz Nogales se poroča, da je 
vlada dovolila vsem inozemcem. 
da smejo obdržati svoje orožje, 
a ko morejo dokazati, da ga rabi-
jo za samoobrambo. 

Mejico Oindad, Mehika. 16. 
sept. — V proslavo dneva pro-
glašenja neodvisnosti mehiške re-
publike se je vršila tukaj ena 
največjih vojaških parad, kar jih 
je kedaj videla Mehika, V (*ha-
pultepec je imel predsednik Hu-
erta, obdan od ministrov in ino-
zemskih diplomatov, nagovor, na-
kar je nadzoroval, v polni unifor-
mi, vojaško parado. 

General Huerta je preči tal da-
nes v kongresu svojo poslanico. 
Rekel je, da so razmere" m^d Me-
hiko in Združenimi državami 
"nekolika napete", da pa pri 
tem ne pride vpoštev ljudstvo 
one dežele. Dal je izraza upanju, 
da bodo pogajanja med obema 
državama čimpreje postala uspe-
šna ter je nato povdarjal, da se 
bodo predsedniške volitve vršile 
dne 16. oktobra. 

Zvezni sodnik Aldrich je odgodil 
celo zadevo Harry Thawa za ne-

določen čas. 

DOKAZ BLAZNOSTI. 

Sodnik je rekel, da ne določa no-
bena postava, da bi se izročilo 

blazne hudodelci. 

Stavka prevoznikov. 
10.000 prevoznikov in transport-
nih d slavcev zastavkalo. Dragi-

nja narašča. 

noma mirno. Zdravniki so mne 
nja. da je čisto pri zdravi pame-
ti. d očim drugi krogi z vso odloč-
nostjo trdijo, da je nenormalen. 
Toda premislimo trezno celo za-
devo. Noben norec bi ne mogel 

Inšpektor Faurot je mnenja, da 
sta si Maret in Schmidt bližna 
sorodnika. 

Štirje detektivi, ki so največ 
pripomogli, da se je umor poja-
snil, so dobili javno pohvalo. 

Caruso hoče pomagati Ch ari tonu. 
Rim, Italija, 16. sept. — Teno-

rist Enrico Caruso je ponudil v 
nekem pistnu na tu nahajajočega 
se bivšega sodnika Palmieri-ja iz 
New Yorka zagovornintvo svoje-
ga lastnega odvetnika za morilca 
Porter Ch« rit ona. Proces proti 
<'baritonu se ne bo pričel pred 
Novim Letom. 

Morilni proces proti stotniku. 
Madrid, Španija. 16. sept. — 

Danes se je pričel pred vojnim 
sodiščem proces proti stotniku 
Sanehez-u. katerega dolže, da je 
umoril bogatega posestnika Ja-
lon-a. Sanchez taji dejanje, kate-
rega ga dolže. Javni obtožnik pa 
zahteva, da se stotnika obsodi na 
smrt. Jalon je bil umorjen pred 
nekaj časa, potem ko je bil dobil 
pri igri večjo svoto denarja. Nje-
govo truplo so našli v nekem ka-
nalu in policija je baje ugotovila, 

i da so Jalona zvabili v stanovanje 
stotnika Sancheza ter ga tam tt-
morili. Govori se tudi, da je hči 
stotnika povzročila obisk Jalona. 
Sanchez in ženska, katero je on 
imenoval svojo hčer, sta bila ta-
koj aretirana, kakor hitro je za-
sledila policija sled hudodelstva 

tirane pri Medij i jpri stotniku. 

Bul garij a M je ndala Turčiji 
Carigrad, Turčija, 16. sept. — 

Bulgarski mirovni delegati m se 
ne« konečno uklonili pritisku 

1 orčijc ter so formelno dovolili, 
da ostane mesto Lozengrad (Xir-
FCilisp) v turikia rokah. Turki 
imajo zaznamovanj nadaljni u-
HT»eh, da »e bo bodoča meja Tra-
eije raztezala dalje proti severu, 
ker se je določilo, da je določiti 
turško mejo ob Črnem morjn med 
Iniada in Hagio« Stefano mesto 

Dublin, Irsko. 16. sept. — Pre-
ko 10.000 prevoznikov, transport-
nih delavcev in drugih podobnih 
uslužbencev je zastavkalo, česar 
posledica je, da je več tovarn li-
sta vilo delo. pri poldozidanih po-
slopjih se ne more nadaljevati s 
zidanjem, draginja danzadnem 
bolj narašča. Če takoj ne ugode 
delodajalci stavkujočim. bo izgu-
bilo delo še nadaljnih 6000 delav-
cev, ki so navezani na štrajkarje. 

Liverpool, Anglija. 16. sept. — 
Posledice stavke v Dublinu se 
tudi tukaj Čutijo. V pristanišču 
je zastavkalo 3000 delavcev, ker 
je vodstvo nekaterim odpovedalo 
službo. Ladje ne morejo izkrcati 
svojega blaga, promet po kolo-
dvorih je ustavljen. 

London, Anglija, 16. sept. — 
Fnija voznikov je sprejela danes 
resolucijo, ki zahteva, da morajo 
transportne družbe takoj zopet 
sprejeti vse one delavce nazaj, ki 
so jih odpustile zaradi nošenja 
unijskih znakov; v slučaju, da se 
to ne zgodi, bodo zastavkali vsi 
vozniki. 

Littleton, N. II., sept. — 
Danes se je pred sajdnikom Al-
drich-om v zveznem ojkrajnem so-
dišču razpravljalo o Habeas Cor-
pus povelju, katerega so predla-
gali zagovorniki pobeglega hu-
dodelca Harry K. Thawa. Sodnik 
j " odgodil celo zadevo za nedo-

kar pomeni z ozirom 
i na okoliščine važno zmago Tha-

wa. Vsled t e g a visi Habeas Corpus 
povelje zveznega sodifcča ter mo-
re na predlog zagovornika pravo-
močno uplivati proti izročitvi v 
roke države New York, a ko bi 
governer Felker odločil, da se 
ima begunca izročiti. 

Sodnik Aldrich je i?ek"l v ute-
meljevanju svoje odločbe, da ni 
ta korak v škodo ne ti ne oni 
stranki ter da j*1 vspričo zavlače-
vanja od strani governer j a su-
spendiral termin za nedoločen 
čas. Vsaka stranka naj obvesti 
sodnika tekom šestih dni, ako že-
li izvršitev Habeas Corpus pove-
lja. 

V neki diskusiji z William Tra-
vel's Jeromom je rekel sodnik 
Aldrich po razpravi, da n - obsto-
ja noben zakon, ki bi določal, da 
je treba izročiti drugi državi no-
torično bolnega človeka, ki je bil 
izvršil kako hudodelstvo. 

Opozoril je tudi na to, da bi 
mogla zvezna sodišča rešiti vpra-
šanje, ali se pridržuje Thawa po-
stavno ali nepostavno v umobol-
nici v Matteawan-u. 

Thaw je bil izročen v splošno 
varstvo šerifa Drew iz Coos Co-
unty, ki ga je bil aretiral po na-
silnem izgonu iz Canade ter zvez-
nega maršala E. P. Nute. Zadnji 
bo pridržal Thawa vsaj Še to noč 
v Littleton. O poznejšem bivanju 
begunca se bodo zedinili zastop-
niki obeh strank. Zaslišanje pred 
governerjem je določeno na to-
rek, dne 23. septembra. Ko je do-
spel Thaw v mesto, ga j« pozdra-
vila velika množica ljudi. Raz-
ven domačinov je dospelo v me-
sto tudi veliko turistov iz White 
Mountains. 

Montreal, Canada, 16. sept. — 
Odvetniki, ki zastopajo šoferja 
Roger Thompsona. ki je bil pri-
vedel Thawa v Canado. so danes 
izjavili, "da bo slednji brez na-
daljnih formalitet izpuščen na 
prosto. 

Srečen delavec. 
Neki delavec je našel v Londonu 
$650,000 vreden nakit iz biserov. 

$50,000 nagrade. 

Svetovna razstava 
v San Francisco. 

V Nemčiji nameravajo prispevati 
4 milijone garancijskega fonda 

za vde:.3žbo. 

VDELEŽBA FRANCIJE. 

London, Anglija. 16. sept. — 
Neki delavec je našel danes zju-
traj na cesti skoro celotni 
$650.000 vredni nakit, kateri je 
bil ukraden dne 16. julija v vla-
ku med Parizom in Londonom. Uporaba panamskega prekopa za 
Bisere je agnosciral kot svojo 

Mormonski misijonar 
zapustil tri udove. 

Dve sta bili ob njegovi smrtni po-
stelji. Ben E. Rich je bil ugleden 

politik. 

blago, namenjeno za razstavo. — 
Propaganda v Franciji. 

last na policijsko postajo pokli-
cani trgovec z d"maiiti. .Max 
Mayer. Biseri so povsem nepo-
kvarjeni. Izmed biserov, ki so 
spadali k nakitu, manjka le eden. 

Mož je šel na dele. v Highbury, 
ko je pobral na .m-si; zavitek, v 
katerem je bilo 58 biserov. Nese! 
jih je na bližnjo policijsko posta-
jo. kjer so jih tako; spoznali za 
ukradene. 

Delavec, ki je našel dragoceni 
zaklad, je izpovedal pred 
jo. da je bil sprva sunil z nogo 
zavitek na stran. Ker pa je pi i 
tem zaslišal neko žvenk"tanje, je 
pobral zavitek ter našel v njem 
bisere. Srečni delavec je opravi-
čen do nagrade $50 000. 

Ko je poslal julija ik?s»'ca neki 
pariški trgovec nakit i/ Pariza v 
Ijondon, je bil slednji izročen ne-
kemu londonskemu trgovcu s po-
ročilom. da se zanima ZH na Kit 
neki ameriški bogataš. Rop iz re-
gistrirane poštne pošiljatve je bil p a r i z F r a n c i j a 1 6 s ^ 
izvršen na zelo premeten micn. l i k o p o z o r n o s t s e ( l a j 

Francije 

Berlin, Nemčija. 16. sept. ' — 
Prispevki za vdeležho Nemčije na 
svetovni razstavi v Kan Francisco 
se kaj hitro množe. Hamburg-
Amerika parobrodua črta, koje 
ravnatelj Ballin je sprožil idejo 
za privatno vdeležho. je prispe-
vala 200.000 mark k garaneijske-

. . mu fondu, ki ho znašal v celoti 
: 0 lKM- štiri milijone mark. 

Številne druge tvrdke so tudi 
i rispevali z velikimi svotami t«-r 
se pričakuje, da ho v najkrajšem 
času zbran potrebni znesek. Na-
dalje se je ukrenilo vse potrebno, 
da se 1 »o izposlovalo prevoz raz-
stavnih predmetov skozi panam-
ski prekop. 

To hi bilo izvanredne važnosti, 
ker bi se s tem omogočilo pravo-
časen prihod razstavnih predme 
tov v San Francisco. 

Poštni pečati so bili navidez ne-
dotaknjeni. ko je prišla pošil.ia-
tev v roke naslovljenca. Ko pa 
se je pismo odprlo, se je nahajal 
v njem le zdrobljen sladkor. Tat 
je iz strahu pred aretacijo bisere 
najbrž **izgubil" in dotični de-
lavec je bil srečni najditelj. Naj-
ditelj pa je opravičen do nagra-
de šele tedaj, ko se bo tatu izsle-
dilo in prijelo. 

Nesreča na manevrih. 
Grenade, Francija, 16. sept. — 

General von Winterfeld, ki je 
skupno z drugimi inozemskimi 
častniki prisostvoval velikim vo-
jaškim manevrom, je bil danes 
povodom neke avtomobilske ne-
zgode nevarno poškodovan. Avto-
mobil, v katerem so se nahajali 
francoski, nemški, ruski in grški 
častniki, se je na ostrem, ovinku 
preobrnil ter pričel goreti. Voja-
ki so le s težavo potegnili častni-
ke izpod gorečega avtomobila. % 

i Winterfeld je bil odini, ki je do-f 
bil resne poškodbe. 

. • - ' f e i L & S L , - ^ f t j r - j -

Diggs in Harris nista kriva. 
San Francisco, Cal., 16. sept.— 

Po posvetovanju, k' e trajalo 
dve uri in pol. je izreKla porota 
v procesu proti Maurv Diggsu in 
odvetniku C. B. Harrisu. ki sta 
bila obtožena zapeljevanja h kri-
vi prisegi, svojo oprostilno raz-
sodbo. Na razsodbo je najbrž 
vplivalo dejstvo, da je bil Diggs 
že obsojen radi trgovine z belimi 
sužnjicami. Izrek porote je prišel 
vsem popolnoma nepričakovano, 
ker je sodnik pred par dnevi re-
kel, da smatra oba obtoženca kri-
vim imenovanega hudodelstva. 

vožnja. 
Parnik od Austro-Americana 

proge 
" B E L V E D E R E " 

odpluje dne 24. septembra 3913. 
Vožnja stane iz New Yorka do: 

Trsta in Reke $34.00 
Ljubljane 35.18 
Zagreba 35.08 

Vožnje listke je dobiti pri 
FEAHK gAITflttr, 

82 Cortlandt St., New York City. 

Križarka "Des Moines". 
Parnik "Seminole" se ne briga 
dosti za dominikansko blokado. 

Pozdrav. 

Puerto Plata, Dominikanska 
republika. 16. sept. — Ameriška 
križarka "Des Moines", katero 
je poslala vlada v dominikansko 

I vodovje, je dospela danes v Pu-
erto Plata. Ko se je križarka zasi-
drala, sta za blokirali dve domini-
kanski vojni ladji pristanišče. 

Parnik "Seminole" so zadrža-
li : na krov je prišel častnik in 
prepovedal kapitanu dohod v pri-
stanišče. Kapitan mu j " odvrnil, 
da ga ho pridržal na krovu, če 
takoj ne zapusti ladje. Častnik 
jo je naglo popihal, ladja je pa 
brez nadaljnih ovir prišla v pri-
stanišče. 

Ko je dospel v mesto častnik 
ameriške križarke, da bi se po-
svetoval s tamošnjim konzulom, 
so ga Amerikanei navdušeno po-
zdravili. 

Washington, D. C., 16. sept. — 
I. M. Sullivan, novi ameriški po-
slanik v repuhliki Santo Domin-
go, je telegrafično sporočil svoj 
prihod v Puerto Plata, kjer je 
središče najnovejše revolucije. 

vprašanji1 

vdeležbe Francije na svetovn' 
razstavi v San Francisco. Tu si 
mudi francoski poslanik v Zdru 
ženili državah, Jean J. Jusserand 
ki se posvetuje s številnimi odlič-
nimi osebami, ki bodo spravile 
celo stvar v gibanje. 

Poslanik je prepričan, da bc 
francoski oddelek razstavil naj-
boljše. kar se proizvaja na Fran 
coskem. V načrtu je določeno, da 
se ho razstavilo vse, kar ima veli-
ko vrednost, kar je izredno umet-
niškega ali novega. Na razstav-
nem prostoru bo zgrajena repro-
dukcija nekega historičnega fran-
coskega poslopja in v tem poslop 
ju bodo razstavljeni francoski 
predmeti. Katero poslopje.se bo 
reproduciralo, še ni znano. Jus-
serand se vrne v Združene države 
pričetkom oktobra. 

Dinamitna bomba za generala 
Otis. 

Los Angeles, t'al., 16. sept. — 
Danes je dobil po pošti general 
H. G. Otis, izdajatelj časnika 

j4Times*, paket, ki je vseboval di-
namitno bombo. Ker je pošiljatev 
nekako sumljivo izgledala, jo je 

I Otis izročil policiji. Bomba je bi-
la kontruirana tako, da bi eks-
plodirala, kakor hitro bi se.odpr-
lo paket. 

Jekleni vozovi. 
Philadelphia, Pa., 16. sept. — 

Včeraj zvečer so se prevrnili tri-
je zadnji 'vagoni "Philadelphia 
Night Expresa". Poškodovale so 

j se lahko le tri osebe. K sreči so 
I bili vozovi jekleni, ker bi bilo 
{sieer najbrž par smrtnih sluča-
jev. 

Iz delavskega sveta. 
Chicago, ITI., 16. sept. — Da 

nes objavljeno poročilo razsodi-
ča. ki ima razsoditi spore med 
strojevodji Belt-proge in Chicago 
& Western Indiana železnice ter 
železniško družbo, se glasi ne-
ugodno za strojevodje. Glavna 
zahteva teh je bila povišanje pla-
če in razsodišče je izreklo, da sta 
bili obe družbi opravičeni odklo-
niti povišanje plače, ker plačuje-
ta že itak višje plače kot pa štiri 
petine železnic, kojih zastopniki 
so bili zaslišani pri obravnavi kot 
izvedenci. 

Milwaukee, Wise., 16. sept. — 
Delavsk tajnik W. B. Wilson jt 
imel nagovor v danes otvorjeiv 
letni konvenciji "Oarmens Asso 
ciation", katera bo trajala deset 
dni in koje se vdeleži 1000 dele-
gatov. V govoru je zagovarjal ve-
like delavske unije, krajši delav-
ni čas ter izvedbo strožjih postav 
glede dela otrok. Rekel je, da j*4 

njegov cilj preosnovati delavski 
department v "department indu-
strijelne diplomacije" in indu-
strijelnega miru in ne le v de-
partment posredovanja med de-
lavci in delodajalci kot se je spr-
va nameravalo. 

ČASTILEC ROOSEVELTA. 

Ko je prvič prišel v Utah, ga je 
pozdravil Rich v imenu države. 

Kandidat. 

Y soboto zvečer je umrl v misi-
jonski hiši št. zap. 1*26. cesta 
v New Vorku Ben E. Rich, pred-
sednik misije mormonske cerkve. 
Ob smrtni postelji sta bili dve 
njegovi ženi. kateri sta tudi vče-
raj spremili truplo v Salt Lake 
City. Ftah. 

Laurence Richards, tajnik po-
kojnega. je odločno trdil, da je 
imel Rich samo eno ženo. toda se-
daj se je dognalo, da žalujejo tri 
po njem. V zadnjih šestnajstih 
letih, ko se je mudil na Vzhodu, 
je bila njegova soproga Laura 
Bowers Rich, ki je mati šestih 
otrok. 

Ko je prišel Theodore Roose-
velt prvič v Ftah. ga je pozdra-
vil Rich kot zastopnik države. Od 
onega časa so smatrali mormoni 
Roosevelta svojim najboljšim 
prijateljem. Rich je imel v knjiž-
nici Rooseveltovo sliko z njego-
vim lastnoročnim podpisom. Te 
slike bi ne dal od sebe za noben 
denar. 

V Ftah je veljal Rich za ime-
nitnega politika, enkrat je bil še 
celo republikanski-kongresni kan-
didat. Na republikanski narodni 
konvenciji leta 1006 je veliko ob-
čeval s senatorji Tellerjem, Man-
tle-om in Cannonom. Nato se je 
zavzemal za poligamista Eldera 
Robertsa. katerega so izključili 
iz kongresa. 

Tukajšnji krogi so bili prepri-
čani. da je on najsposobnejši mož 
mormonske cerkve. 

Premogarska stavka v Coloradu. 
Trinidad, Colo.. 16. sept. — V 

ponedeljek bo zastavkalo v juž-
nem Coloradu 10,000 premogar-
jev, in sicer vsled sklepa zboru-
joče državne konvencije Fuited 
Mine Worker^, ki zboruje od po-
nedeljka. Ker so se posestniki ro-
vov odloeno hranili pogajati se z 
organizacijo, je bila danes vlože-
na predloga za napoved stavke. 
Za stavko je glasovalo 250 dele-
gatov. Stavke se bosta najbrž u-
deležili tudi državi Ftah in New 
Mexico. ki pripadata k istemu 
organizacijskemu distriktu. 

Denarje v staro domovino 
poiQjamol 

Častniki strica Sama brez strehe. 
Washington, D. C., 16. sept. — 

Vojni tajnik Garrison je dobil od 
nekega odvetnika v Indianapolis. 
Jnd., pritožbo, da so nekateri po-
sestniki hotelov v Rochester. 
Minn., prepovedali zveznim čast-
nikom bivanje v njihovih hote-
lih. To je prvi slučaj," nanašajoč 
se na častnike, ki je prišel na uho 
vojnega departmenta. Vojni de-
partment sicer ne more kaznovati 
takega postopanja, vendar pa se 
je vsled tega vzbudila želja po 
ostrejših 'tozadevnih določbah. 

K. $ K. 9 
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tah. Doma ae nakazane ivote po-
polnoma izplačajo brez vinarja 
odbitka. 

Naše denarne pošiljatve razpo-
šilja na zadnje poste e. k. poŠtn4 
hranilnični urad >a Dunaja v naj« 
krajšem času. 

Denarje nam podati je lajprl-* 
lične je do $50.00 v gotovini v pri« 
poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske pa po Postal 
Money Order ali pa po New York 
Bank Draft. 

FRANK 8 A K B 1 I , 
82 Cortlandt St., NewTork, N. Yj 

•104 St. Clair Avenue, N. B, 
Qaveland. O. 
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priliki delegatom na roko, vsak 
si j e prizadeval, kdo jim bo bolj-
še postregel. Škoda, da je vladala 
tako grozna vročina, kakoršne 
ljudje že več let ne pomnijo. Dne 
10. septembra je prišla na kon-

I En sam mesec, l judje božji, eu licsein belega kruha, pa prina-
šam mesec in 4z tristotisočerih de- jšam bridkost in skrb? Kajši bi 
laveev je bilo tristotisoe beračev! . točil solze na njenem grobu, ne-
To je samo začetek, zakaj kosa go pred njenim obrazom; če ni 
kosi dalje, brez misli in brez u- umrla, bo umrla od bridkosti!"" 

vencijo 
Tretji j « rekel: 

Ženo sem ostavil doina in tro-
smiljenja. Danes še v postelji, ju-

brzojavka, da je umrlftr i boš spal na cesti, danes še 
Rev. A. Smrekar v Collinwoodu, kruh v roki, jutri kamen! Iz t r i - ' j e otrok; sedem let, sedem dolgih 
Ohio. Z njim je umrl menda prvi stotisočerih jih bo petstotisoč, iz let. Potrpite. sem rekel, in čakaj 
slovenski pesnik v Ameriki. Kot pet stotisočerih jih bo milijon. Ka-

ko vam je zdaj, bratje? 
Tako vam je, kakor otroku, ki 

se govori, se nahaja v njegovi za-
puščini veliko spisov in pesmi. 
Pittsburaki delegati so poslali 
pokojniku dostojen venec z 
napisom: Sočuten pozdrav od de-
legatov glavnega zborovanja 
J. S. K. .1. v Pittsburgh, Pa. Po-
kojnik sicer ni bil član Jednote, 
toda pri ustanovitvi je mnogo de-
loval zanjo in ob desetletnici nje-
nega obstanka je zložil krasno 
pesem. Andr»-j, ti si bil duhovnik 
posebne vrste. Ne bom govoril 
obširneje, ker njegova duša se zr-
cali v njegovih spisih, ki bodo 

te, Bog se nas bo usmilil; ko se 
povrnem, bo hiša nova, bo hlev 
poln in bo zemlja 'spet rodila, 

je bil pobegnil od rodnega doma, 'Zda j pa j im prinašam vrliano 
ker ni imela mati, da bi mu dala polno mero siromaštva in bolez-
krulia. Ko je obolel, se je vrnil k j ni. Ali še stoji tista koča in ni 
sirotni materi in pozdravila sta razpala. da bi je ne spoznale več j Nato prične hoditi po travniku; 
se s solzami. ; moje oči? Ali še živi moja žena,1, ko pride na mesto, kjer je tekla 

Kakor po izgubljeni bitki beže čaka name vsako opoldne in vsak spodaj voda, s«' konca med roka-

nekoliko na koncu izrezal, da je 
imela nekoliko luknjice, tako da 
se je koničasti konec lahko malo 
vtaknil v izrezanega, da sta se 
palčici držali na tem koncu sku-
paj, ako se jih je na drugem kon-
cu nekoliko vkup tiščalo. Ko je 
palčiee napravil, vtakne v vsako 
roko med kazalec in sredinec (po 
priliki kakor se" drži viržinko pri 
kajenju) ter roke toliko skupaj 
približa, da se je koničasti konec 
na rahlo tiščal paličice z luknjo. 
Vse skupaj j e držal rahlo med 
prsti vodoravno in v ravnotežju. 

S l o v e n s k o katoliško 
® 

nešteti črni bataljoni, molče, j večer, polaga mojo žlico na mizo 
brez upanja. Vsak teden, l judje j in gleda proti durim? Ali še žive 
božji, vsak teden trideset t isoč! , moji otroci, sirote, in jih niso po-
Vsak teden jih plane v newvor- j gnali v svet .' Rajši bi jih vse po-
škem pristanu trideset tisoč na zdravil na zapuščeni gomili, ne-
barke, trideset tisoč beguncev; 
in mesec ima štiri tedne, iti leto 

Slučaj Mrs. Pankhurst. 

najbiHže izdani v celoti. (Jeslo mu ima dvainpetdeset tednov! Kedaj 
je bilo: Delovati za narod in ko- bo konec te strašne procesije, ki 

roma preko morja ? ristiti domovini. K njegovemu 
pogrebu se je zbrala velika mno-
žica ljudi brez razlike strank in 
političnega prepričanja. Prijate-
lji iu društva so mu darovali pre-
ko dvajset krasnih vencev. Kak-
šno spoštovanje j e užival pokoj-
nik, kaže venec z napisom: Nav-
dušenemu rojaku poklanja v zad-
nji pozdrav avstro-ogrski kon-
zul. Pokojniku so zapela v cerkvi 

Tam so gnojili zemljo s potoni 
od svojega čela, ta a so gonili sil-
ne stroje z močjo svoje krvi — 
brez moči in brez krvi beže zdaj, 
izdani, premagani. Kakor pred 
kugo hodi strah pred to procesi-
jo , nosi njen težki križ, ki sega 
do n e b a . . . 

Gneto se množice v pristanu, 
moški, ženske, otroci. Preveč jih 

siromak 

štiri pevska društva krasno žalo-1 je za tesne barke; blagor mu. ki 
stinko. Rev. Grškovie mu je o b ; j e zasopljen skočil z mostu na 

krov ! Tisoč jih stoji na produ, 
obupanih, jokajočih, v mrazu in 

odprtem grobu govoril ganljiv 
govor, v katerem se je spominjal 
pokojnikovih zaslug in njegove-
ga vzglednega življenja. Andrej 
Smrekar je bil rojeu dne 28. no-
vembra leta 1868 v Knežah na 
Goriškem, dve pičli uri od doma 
pokojnega Simona Gregorčiča. 
Smrt je povzročila njegova dalj j otroke. Postelje ni ; na tleh leže, 

mn kot sv. Matiji, ki raz-1 časa trajajoča želodčna bolezen, drug ob drugem. Voda je sinrd-
I: ee ga ni. ga pa naredi, j Tukaj zapušča svojo sestro, v do-Jljiva, in še tiste je premalo; jed 

ikrat se je sedaj odločil, da imovini pa 801etnega očeta. Poko- je plesniva, in tudi te je premalo. 
! . . I : . . . . . . . T N N L R N ^ N L ! 1 » . , VIL . . . . . . -I R, . .R. I R N 1» 11 / . V C A I VL-LLRI« 

Strie Sam ni oči vidno še sit 
vednib zmešnjav iu zapletljajev. 
tiodi se 
bija 

/grabi slučaj' Mrs." Emmeline I pali so ga na Calvary pokopali-
Pankhurst tam, kjer ga je bil iz- šču..— Delegat J. S. K. J. 
pustil John Buli / opečenimi pr- Ccalton, Okla. — Posebnega-si-
hti. Ko bo v par dneh prišla bo- ;cer nimam poročati; delavske 
je v it a sufragetka setn v deželo,; razmere so še dosti ugodne, ker 
j o bodo povabili na Ellis Island delamo večinoma vsak dan, zapo-
ter jo tam izpraševali o njeni sta-' sljeni smo po premogorovih 111 
roiti. prejšnjem življenju itd. Z zaslužimo toliko, da se preživimo. 
oziroiu na starost dame je to že Premog je visok 3 do 4 čevlje, 
sainoohsehi brezobzirnost, ki 1110- plača je za btrojem 63 centov, za 
ra napolniti srce vsake sufraget-! pikom pa 83 centov od tone. V 
ke s srdom. Kot ohtežilna okoli-j bližini je precej premogovih ro-
šrina pa pride k temu še znana ; vov, ki tudi dobro " obratujejo. 

vetru, do drugega tedna. 
Do vrha, od kota do kota j e 

natlačeno strašno medpalubje 
Ounardove barke. V prostor, kjer 
bi se gnetlo dvajset ljudi, so jih 
potisnili petdeset. Moške, ženske, 

stupidnost na Ellis lslandu štaci-
joniranega "Board of Special lu-
.uir\ " . Ako bi ta preiskovalna 
oblast v resnici ugotovila, da je 
l.ila Mrs. Pankhurst ua Angle-
škem radi hudodelstva obsojena 
na triletno ječo ter da je to ka-
zen že deloma odsedela. potem bi 
morala na vsak način izgnati An-
gležinjo iz dežele. To bi pa pome-
nilo lep polom pri naših sufraget-
kah in pri ljudeh, katerim se je 
za državnim tajnikom Brvanom 
obljubilo kot prvo atrakcijo Mrs. 
Pankhurst. Ako se pa pripusti to 
divjo žensko, potem je pričako-
vali prizora, na ko jem se bo vee 
razpravljalo kot pa na mirovnem 
kongresu v Haagu. 

" 'Boards of Special Inquiry" 
so po celem svetu zloglasni radi 
iieprenieiinljivih razsodb. Raz-
iskovalec. ki bi se hotel poglobili 
v zapisnike te oblasti, bi spravil 
na dan blata, za kojega bi ga za-
vidali Guano-liferanti iz Pern-ja. 
Glavni motiv ' ' Boards of Special 
Inquiry" je bil dosedaj adoptira-
nje znanega izreka " T h e Kijig 
ean do no w r o n g " za svoje ma-
lenkostne birokrat ične osebiee 
ter neomajna vera v besede sv. 
Pisma, da jim je namenjeno ne-
beško kraljestvo, ker so slabo-
umni. Iz tega prepričanja so se 
porodile odločbe, da ne sme na-
primer imeti krojač ploščatih 
nog, da zasluži za življenje po-
trebno, ali da ne sme biti čevljar 
grbast, da naredi par podplatov; 
da se ne sme izkrcati deklica, ker 
ni eden njenih sorodnikov po-
vsem neoporečnega značaja, ter 
da se je par Rumuucev, ki so do-
ma iz iste vasi in ki so potovali 
skupno, na vsak način pregrešilo 
proti določbi postave glede kon-
1 raki nega dela. 

Prav radovedni smo, kaj bode 
storil "Boards of Special Inqui-
ry ' v slučaju Mrs. Emmeline 
Pankhurst, 

Mesto Coalton je majhno, še po-
polnoma novo in zgrajeno v jako 
prijaznem kraju; škoda, da je ta-
ko suho, niti vode, niti alkohola 
ni za dobiti. Parna sesalka vleče 
vedo iz takoimenovanega Pitt 
Creeka, kjer sta zasuta dva črn-
ca ; voda j e vedno kalna, slana in 
jak<i slaba za piti. Iz slabe vode 
tudi kuhajo l judje pivo ali č o k ; 
ako se človek napije te pijače, 
zgubi vso pamet in je podoben 
Indijancu. Zadnje čase so začeli 
policisti precej dobro razbijati 
sode, v katerih so našli čok. Are-
tacije zaradi tepeža so bile zad-
nji čas na dnevnem redu, poseb-
no na štev. 3. Tam je vladala 
prava anarhija. Cele noči j e bilo 
upitje in streljanje z dinamitom 
kot za časa indijanske vo jne ; člo-
veka je bilo skoraj groza pogle-
dati v to cigansko naselbino; otro-
ci so letali nagi seinintja kot ži-
vali in našel se je celo oče, ki se 
je spozabil nad svojo hčerjo. Ke-
do je vsega tega kriv? Prokleti 
alkohol, ki mu je ljudstvo tako 
udatio. — Zadnjič sem poročal 
tudi glede Valentina Voga, ki se 
nahaja v bolnišnici. Obračati se 
mu je začelo na boljše, seveda 
bode preteklo še nekaj časa, 
p redno bo okreval in začel delati. 
S tem končam ta dopis in po-
zdravljam Slovence sirom Zdru-
ženih držav, Vam. g. urednik, pa 
želim mnogo novih naročnikov! 
Josip Ilribernik. 

l)a bi vsaj zraka bilo. vsaj zraka, 
l judje krščanski! Prvi dan mine 
— spiš. ker si truden; drugi dan 
mine — **piš, ker si bolan; tretji 
dan pride, pa te tišči v prsih in 
v grlu; zdi se ti, da te pozdrav-
lja smrt. Tako vozijo Kitajce v 
San Francisco — tako vozijo, 
grešniki prokleti, krščanske lju-
di v domovino! . . . Reci mu hudo 
besedo, prosi ga vode in zraka, pa 
se ti bo smejal, ali pa te bo uda-
ril v o b r a z . . . 

Tako beže begunci, od nesreče 
gnani. 

Štirinajst dni trpljenja ne-
skončnega. Petnajsti dan stopijo 
na trdo zemljo, umazani, bolni, 
do smrti trudni. Moški gledajo 
temno v tla, ženske se opotekajo 
kakor pijane, otroci jokajo . In še 
tri dni. Zakaj tisoči že čakajo na 
železni voz ; čakajo pod milim ne-
bom. 11a blatnih tleh, na svojih 
culah, v plahte zaviti. In spet tri 
dni ! zakaj daleč je od morja v 
domovino. Natlačeni v nizki črni 
voz. tesno drug ob drugem; iz 
potu, iz bolne sape se vzdiga te-
žek vzduli; oči so zatisnjene, za-
spati ne morejo. Tako se vozijo v 
domovino krščanski l judje, tisti 
delavci, ki so s svojin. potom in 
s svojo krvjo ustvarili bogastvo 
obljubljene dežele; tciiko boga-
stva, da ga je bila sita sama po-
žrešna Koromandija in da je rek-
la svojim delavcem: "Dodelal i 
ste. dovolj imam, poginite z d a j ! " 

Minil je tretji dan; iz železnih j 
voz. težko sopečih, bruhne črna 
procesija — 

Pozdravljena, domovina! 

go da bi stopil prednje 
in b o l n i k ! " 

Stali so nad vasjo vsi trije, mr-
ki in upognjeni. Nobeden izmed 
njih se ni okrenil, nobeden se ni 
napotil proti gozdu; kakor uko-
pani so stali. Zakaj koprnenje j e 
bilo večje od bridkosti. 

Za roke so se držali, kakor pla-
hi otroci, ko -gredo skozi gozd ; in 
so se napotili v vas. 

Prvi je stopil v hišo svoje ne-
veste "in je ostal na pragu, kakyr 
berač in popotnik. Nevesta je za-
jokala od radosti, objela ga je 
okoli vratu in ga je poljubila. 

"Pozdravl jen, kakor si! Po-
zdravljen, kakor da si se pripe-
ljal na belih saneh s- četverimi 
v r a n č i ! " 

Drugi je stopil v hišo svoje ma-
tere, upognjen in plah je stopil. 
Mati pa je zajokala od radosti in 
ga je poljubila na obedve lici. 

"Pozdravl jen, otrok moj, ka-
kor si! Da si prišel kakor kralj 
in gospodar, ne bi te pozdravila 
tako vesela ! Bog mi je dodelil ta 
pozna leta, da te v i d i m ! " 

Tretji j e stopil v hišo svoje 
družine, stal je 11a pragu v sramu 
in bridkosti. Takoj ga je spozna-
la žena, spoznali so ga otroci in 
so ga objeli. 

"Pozdravl jen, mož, pozdrav-
ljen, oče! Lepše pozdravljen, ka-
kor da si prišel s srebrom in zla-
tom ! Na mizi je tvoja žlica, je 
polna skleda, večerjaj z nami; 
zato da bo praznik in radost v 
tej h i š i ! " 

mi, katera sta bila poprej vodo-
ravna. upogneta, ter ostaneta ta-, 
ko toliko časa, dokler je hodil 
nad vodo. Ako jn vstopil iznad 
vode v stran, sta se konca takoj 
zopet dvignila, kakor magnet, če 
železo proč vzameš. Sledil j e lo-
ku vode ter vmes preiskal, če ni 
še kak dotok. In res je zasledil 
dva dotoka v- bližini hiše ter je 
ukazal kopati sredi dvovrstnega ! 
kozolca, češ. tam je največ vode. 
Po kopanju so res po približno 
naziiačeni globočini zadeli na 
močan vrelec. Paličice pa mož, ki 
mi je to pravil, še danes hrani 
kakor nekaj posebnega. 

To in ono. 
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NA • MIM 

Trgovec z zlatnino DOKAZANA RESNICA. 
M. POGORELO, Če ste že gledali za »vet vse-

29 E. Madison St. — Room 1112, povsod, zakaj bi ne prišli pogle-

Pozdravljeni! 
Vi . ki ste tujo zemljo gnojili 

s potom od svojega čela, ki ste j o 
napajali s svojo gorko krvjo — 
pozdravi jeni! 

Šli ste, da bi pobegnili brez-
božni krivici, ki je zasužnjila člo-
veka, po božji podobi ustvarjene-
ga ; vračate se, da oznanjate: od 
proda do proda, od vzhoda do za-
hoda je razprostrla svoje črne 
peroti krivica, ki j e zasužnjila 
človeka, po božji podobi ustvar-
jenega ! 

Pozdrav vam in upanje, kajti 
živ j e Kristov evangelij in se bo 
slavno razodel! 

Vam pa, bratom onkraj morja, 
ki ste bolni in ubogi in strmite s 
koprnenjem proti domovini, vam. 
ki vas bo lačne in jokajoče ob-
svetlil sveti Božič, vam najlepši 
pozdrav! Od srca do srca gre či-
sta misel, z njo gre veliko upa-
nje, do nebes kipeče! 

Pozdravljeni! 

Pozdravljeni! 

D « p 1 s i. 

Collrnwcod-Clcveland, Ohio. — 
Kol je že rojakom znano po za-
pisniku. je trajalo zborovanje J. 
S. K. J. celih 11 dni. Delegati so 
storili vse najboljše, kar j e bilo 
v njihovi moči. Pravila so po-
pravljena in bodo menda dobra 
za nekaj čaaa. Slovenska društva 

liki so šli pri vsaki 

Spisal Ivan Cankar. 

(Pisano o Božiču 1. 1907.) 

Amerika, dežela hrepenenja, z 
neizmernim bogastvom blagoslov-
ljena Koromandija, kamor so be-
žali v dneh bridkosti vsi ubogi in 
obloženi — kje si, Amerika, ob-
ljubljena dežela* Ni je več. Ka-
kor čez noč j e planil preko nje 
vroč vihar, hujši od kuge in voj-
ske. Kjer je bilo še zvečer zeleno 
življenje, je bila zjutraj smrt. 
Prazni so rudniki, zaprte so tvor-

Trije izmed njih so stali pred 
vasjo. Vsi trije prezgodaj osta-
reli, mrki in upognjeni, bolni od 
bridkosti in od dolgega romanja. 
Večer je bi l ; tam spodaj je ležala 
bela vas, pod borovim gozdom. 

Stali so tam kakor troje plahih 
otrok in niso mogli dalje. 

Prvi je rekel : 
" P e t let bo že, pet dolgih let, 

ko sem se poslovil od svoje neve-
ste. Bog vedi, če še živi, Bog ve-
di. če ni poročena. Blagoslovila 
j o nebesa, če mi j e zvesta; blagor 
nji in njenim otrokom, če je po-
ročena ! Sel sem, da bi j i prinesel 
bogastva, pa ji prinašam brid-
kost in skrb. Kako bi stopil pred 
njo, da ne zakrijem obraza od 
sramu, da se v zemljo ne pogrez-
nem pred njenimi očmi? Potnika-
siromaka ne bo l jubila: blago-
slovljena j i sreča, meni pa gozd 
in c e s t a ! " 

Drugi je rekel: 
1£ Deset let bo, deset dolgih let, 

ko sem se poslovil od matere, si-
rotne starke. Ali še živi, ker ji 
ne da umreti spomin in koprne-

Nekaj o čarodejni palici. 

nice, železna kolesa stoje in rja- nje, ali pa je umrla od 'bridkosti 
ve. Kje ste zdaj vi, kako vam je, "m je zapuščen njen grob? Če je 
bratje, ki ste pobegnili nekoč v umrla, gleda name iz nebes, ker 
obljubljeno deželo s Slovenskega, 
iz Ogrske, iz Bosne in iz Bano-
vine f JB.,«,, V;' I i j i i XI K*i 

je bila svetnica; če živi, gorje 
meni! Kako bi stopil prednjo, ko 
sem obljubil na kolenih, da pri-

Pred dnevi je bilo citati v li-
stih, da išče na Koroškem nekdo 
vodo s palčico in da je iskanje 
uspešno. Na Angleškem kaj ta-
kega ni nič nenavadnega. Tudi 
med priprostim ljudstvom ta 
stvar ni neznana, še bolj pa je 
bila v navadi pred mnogimi leti 
kar izpričujejo stari, povsem ve-
rodostojni možje. Priobčujemo 
izpoved starega možaka pošte-
njaka, katera izpoved je vzviše-
na nad vsak dvom, kateri niti 
vedel ni, da i učenjaki delajo ta-
ke poskuse, dokler mu nisem jaz 

Pravil mi j e : Delal sem več ka-
kor pred 30. leti v Podhoču (Iz-
letnikom na Porezen j e ta kraj 
dobro znan). Suša je delala zelo 
velike preglavice. Ni čuda, da se 
je gospodar trudil dobiti vodo 
magari tudi s čaranjem (l jud-
stvu je bila vsaka stvar, katere 
ni moglo raztolmačiti, eopernija, 
kar je v veliki meri med pripro-
stim ljudstvom še). Slovel je ta-
krat v cerkljanski županiji neki 
moder mož pod imenom Padar-
ček, kateri je že mnogim s palico 
pokazal, k je je voda. 

Prišel je tudi v Podhoč v ta 
namen. Vrezal je dve tanki lesko-
vi palčici ter je eno na koncu po-
ostril, jla je bila koničasta, drugo 

L. A. Nekrasov, 
brat ruskega pesnika, je umrl na 
svojem posestvu Korabaši v jaro-
slavski guherniji. Star je bil 80 
let. To posestvo je priigral nje-
gov brat s kartami od kneza (Ja-
! icy na. 

Papežev lekarnar, 
brat Prosdocimo, je ona najzna-
čilnejših prikazni med vatikan-
kanskim dvornim osobjem in n-
živa popolno zaupanje sv. Očet-
1a. »Te to vesel star inožiček, ki 
samo ene vrsti ljudi na svetu ne 
mara — namreč časnikarjev. Ka-
kor hitro se kak časnikar pokažt 
v lekarni, takoj ga brat Prosdo-
cimo na sicer prijazen, toda ener-
gičen način odpravi skozi vrata, 
ko je pa zunaj, mu v pomirjenjc 
zakliče prijazen " X a svidenje!" ' 
Do pred dvema letoma je bila va-
tikanska lekarna nameščena v 
prostorih, ki so so bili naravnost 
c ceste dostopni. Posledica jo lii-
la, da so radovedneži prišli v lo-
kamo kaj malega kupi;, potem 
pa pri stranskih vratih smuknili 
na vatikanske hodnike in dvori 
šča, se potikali povsod okrog po 
poslopjih ip prodrli dostikrat do 
stopnic, ki peljejo naravnost pred 
papeževe sobane*. Končno se je 
dan na dan nateplo toliko rado-
vednih ljudi po vatikanskih hod-
nikih, da je bilo od sile. Tedaj je 
I>a kardinal Merry del Val temu 
odločno napravil konec s tem. da 
je brata Prosdocima z njegovimi 
steklenicami, škatljicami in dru-
gimi lekarniškimi pripravami 
premestil v druge, manj izpostav-
ljene prostore. Za večjo varnost 
so pa tudi tu pred vrata postavili 
Švicarja s helebardo, 

NAZNANILO. 
Društvo sv. Barbare postaja št. 

80 v Tercio, Colo., je obdržavalo 
svojo glavno sejo dne 7. septem-
bra, pri kateri j e bil izvoljen sle-
deči odbor za leto 1914: Predsed-
nik Anton Arh, podpredsednik 
Fran Vrtačnik/ I. tajnik Pran 
Krebs, Box 143, II. tajnik Raj-
mund Hladnik. blagajnik Josip 
Funtek; odborniki: Luka Osoj-
nik, Josip. Avčin in Fran Golob; 
stražaj Fran Breznik. 

Obenem javljam eenjenim ro-
jakom v Tercio, Colo., in okoliei. 
da j e naše društvo lanskega leta 
plačalo zelo veliko bolniške pod-
pore in tudi smrtnina je bila na 
dnevnem redu, kar j e bilo članom 
in njih ostalim v veliko podporo. 
Zato priporočam vsem. da ne od-
lašate s pristopom, ker nihče ne 
ve, kje in kedaj ga čaka nesreča. 
Redne seje se vrše vsako prvo ne-
deljo v mesecu. Članom, ki ima-
j o potne liste, pa svetujem, da poj 
preteku časa iste takoj ponove, 
ker inače v slučaju nezgode niso 
opravičeni do podpore in ne do 
smrtnine. 

Z bratskim pozdravom 
Fran Krebs, h tajnik. 

Koledar za let« 1914 
se že marljivo tiska in bode letos 
obširnejši nege je bil dosedaj. 
Obsezal bode. razne zanimive 
kratke povesti, obilo slik in dra-
gih zanimivosti Cena mn bode 
kakor do—daj 30 eentov s poftto 
vred. 

Upramištvo Gina Naroda. 

Chicago, 111. 
Opomba : Pazite na oglas v so-

botnih številkah. 

dat tje, kjer je danes že veliko 
slovenskih farmerjev! Tam vidi-
te na svoje oči, kako lepa polja 
so. Tam govorite s svojim roja-

NAZNANILO. k o m farmerjem, pa ga vprašate 
Članom društva sv' P > a r l ) : i n , | o vsem. Tam se lahko na svoje 

postala št. 3 v Moon Kun, Pa., 0 c i P r e P n c a t e . k a k o . l e P a P o l J a 1 0 

naznanjam, da so bli na redni gl. s i "^P^vili farmerji v teku ene-
ga ali dveh let. Tudi tisti, ki so 
se naselili letos gori, imajo že pol-

Predsednik Ivan Močnik, Box "O obdelanega in vse raste, da ne 
125; podpredsednik Luka Butja; 1 d o b l t e z l e p a t a k e g a p o l j a ' p a g r e " 

seji dne 7. septembra 1013 izvo-
ljeni sledeči uradniki za 1. 1914: 

I. tajnik Vid Vodišek, Box 343; 
H. tajnik Mihael Klopčič ; bla-
gajnik Peter Razpotnik, Box 133; 
pregledovalci kn j ig : Mihael Je-
rala. Marko Rupnik iu Ivan Lu-
strik; pregledovalci prosilcev lli . 
razreda (otročji oddebkV: Jurij 
Osvald, Fran Avbel in Ivan Ko-
drič ; zastavonoši: Štefan Arh. 
Fran Hamovc in Matevž Mesec; 
voditelj Matija Maček; straža 
Jakob Jager ; bolniški nadzornik 
Fran Maček. 

Vsi pisma v društvenih zade-
vali pošljite novoizvoljenemu ta i-
liiku: Vid Vodišek. 1'. O. Box 
343, Moon Run, Pa. Jaz nisem 
več odgovoren iu tudi ne sprej-
mem nikake zadeve več. 

Obenem pa naznanjam vsc.u 
onim članom, ki imajo potne li-
ste za mesec julij , avgust in sep-
tember, da je bil asesment za me-
sec september povišan za 25 cen-
tov in sem jaz za vse doplačal, da 
imajo plačan polni asesment, za-
to prosim, naj pošljejo vsi oni 
meni omenjeno svoto, in sicer 
lahko v poštnih znamkah. Za ne-

ste lahko kamor hočete. Pridite 
zdaj pogledat, pa se bodete ču-
dili, kakšna polja so napravili 
•aši pridni farmerji v teku par 
'nesecev. In skoro vsi so začeli s 

i rako majhnim denarjem, da bi 
I ae shajali nikjer kot shajajo tam, 
i kjer v resnici raste vse, da člove-

ka veseli, kamor pogleda. Tam se 
j boste lahko prepričali, da je pol-

no studencev, zdrav, gorak kraj, 
ki nikdar ne trpi od suše. Pridite 
iu prepričajte se sami! Mi ne po-
šiljamo velikih hval v javnost, 
ker veljajo veliko denarja, pač 
pa sporočamo javnosti, da so vsi 
naši farmerji zadovoljni in to je 
glavno, O vsem drugem pa ae 
prepričate sami lahko, če pridete 
do nas, pa gremo skupno pogle-
dat, Tam lahko pogledate in po-
izveste vse od Lvojih rojakov far-
merjev, pa ae bodete kmalu pre-
pričali, da se ne hvalimo aami, 
nego da nas hvali zemlja, kraj in 
naši farmerji. 

Pridite, dokler je prilika, do-
kler morete še kaj kupiti l Ne od-
lašajte na jesen in pomlad, am-

katere člane imam še ostali ,1,-i P a k pridite zdaj, da ne pregleda-
nar in ga bom oddal novemu taj-
niku. 

Z bratskim pozdravom 
Fr. Močnik, bivši tajnik. 

ROJAKOM 
v Ohio. 

NA ZNANJE. 
Rojakom v Ohio naznanjamo, da 

jih obišče naš novi potnik 

Mr. LEO ŠTRUKELJ, 
ki je zastopnik Slovenic Publish-
ing Company in pooblaščen pobi-
rati naročnino za list "Glas Na-
roda", kakor tudi druga naroči-
la. 
PSedaj se nahaja v Clevelandu, 
Ohio, in okolici. 

Vedno in povsodi so sli naSi ro-
jaki na roko našemu potniku in 
ga lepo sprejeli, zato sms uver-
jeni, da bode tudi novemu potni-
ku*ca prvem potovanju tako. Ro-
jaka našega novega potnika kar 
naj topleje priporočamo. 

Slovenic Publishing Co. 

te samo zemlje, ampak tudi, da 
vse izvrstno raste in vse bogato 
obrodi. Krže Mladič Land Co., 
2616 S. Lawndale Ave., Chicago, 
111. Pišite in pridite vselej na ta 
naslov in nikamor drugam as. 

SVARILO ROJAKOM! 
Rojak Antrn Korenčan nam je 

poslal pismo, katero je dobil iz 
Berolina in v kojem se mu ponu-
ja srečke ogrske razredne loteri-
je. Cela stvar je čisto priprosta 
sleparija, katero uganja neka or-
ganizirana banda z namenom, da 

j spravi iz žepa delavca-trpina tež-
ko zaslužene groše. Kot že več-
krat. opozarjamo tudi sedaj roja-

jke, naj se ne puste loviti na take 
limanice. Povsem jasno je. da bi 
ne dobili oni, ki bi poslali denar, 

j niti srečk, najmanj pa eventuel-
nih dobitkov. Rojaki naj vržejo 
taka pisma v peč! 

NAZNANILO. 
Slovenske katoliško podporno druitvo 

! SV JOŽEFA i t 12 J. S. . J. za Pltt«-
, burg-Allegheny. Pa. In okolico Ima svo-
je redne s«Je vsako drugo nedeljo v me-
secu na 57tl ulici. 

Vee denarne poSllJatve odsotnih Čla-
nov, naj se pošiljajo samo ln edino bla-
gajniku Frank Straus, 1011 High S t , 
Allegheny- Pa. 

Vsi dopisi ln naznanila naj se poSllJa-
Jo prvemu tajniku. 

Uradniki za leto 1913. so sledeči: 
Predsednik: Mlhuel I^orber, 1039 PeraJ-

ta St., X. S. 1'ittsburer, Pa. 
Podpredsednik: Vincenc Arch, 446 

Lorig Alley, Allegheny, Pa. 
I. tajnik: Jonn Simonclch, Fabyan St. 

Coty View, X. S. Pittsburgh, Pa. 
LL tajnik: Nik. PovSe, % Gfcmlt S t 

Numrcy Hill. Allegheny, Pa. 
Blagajnik: Fran Stravs, 101J High S t 

Allegheny, Pa. 
Zastopnik: Fhank Krese, 5106 X a t r o -

no Alley, Pittsburgh. Pa. 
Odborniki. 

Jakob Laurie, 4617 Carroll St.. Pitts-
burg, Pa-

Anton Lokar. 26 Troy Hill Road. Alleg-
heny, Pa. 

Frank PetlaJ, 119 Banner Alley, Pitts-
burg, Pa. 

Računska preglednika: 
Frank Strniša, 1 Rlckenbach S t , Al-

legheny, Pa. 
John Bostnar, 182 — 43 1|2 St., Pitts-

burg, Pa. 
ZastavlnoSa: John Mestnak, 20« Cheat-

nuth St., Allegheny, Pa. 

podp. društvo svete Barbare 
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KRANJSKO 
Mistiftcirana zavarovalnica. 27. 1 

:i\ ju-t;t j«* bila preti j»orotuim so-j 
disV-ern v Ljubljani zanimiva ob-j 
ravnava. Obtoženi so zakonska • 
Frančiška in Jože Možt-k. sedaj j 
v Kamniku, in bivši učitelj. sedaj | 
zavarovalni agent nemške zava-; 
rovulne družbe "Al l ianee" .Mar-1 
tinjak. Zadeva je sledeča: V za-i 
čet ku letošnjega leta se je vrnil 
z Nemškega k svoji teti Frančiški i 
Možekovi mlad fant »Janez Ber-
lee. Vrnil je domu zaradi bo-
lezni. Imel je jetiko in je hil po-
polnoma neozdravljiv. Pri Može-j 
kovili se je zglasil v mesecu apri-1 
lu zavarovalni agent Martinjak, j 
- katerim j«- napravil Jože MožekJ 
zavarovalno kupčijo. Zavaroval 
je njegovega triletnega otroka.1 

Pri tem je opazil Marl injak tudi 
jetiriiega sorodnika in takoj se! 
mu j<* pojavila misel, da bi se da-
lo > t«-ni človekom* kaj zaslužiti. 
Sporazumno /. zakonskima Može k 
in z vednostjo mladega bolnika, 
so napraviti najpreje zavarovalno! 
ponudbo za 2<HM> kron, in sicer j 
brez zdravniške preiskave zavaro-j 
vanea. Te ponudbe pa zavaroval-! 
nie;« ni sprejela. Stavili so. novo i 
ponudbo, in sicer za 5000 kron in I 
s pogojno zdravniške preiskavo, j 
K zaupnemu zdravniku dr. Mah-j 
ru pa ni šel Janez lierlee, marveč • 
današnji obtoženec Jože Možek. t 
Mistifieiral je s pomočjo Marti-' 
njaka zdravnika in dobil povolj-
iio izpričevalo. Bilo je to dne 
majnika. To ponudbo je zavaro-
valnica sprejela in že dne 15. ma-
ja je dobil po poštnem povzetju 
Janez lierlee zavarovalno polico 
za "MXtO kron, in sicer v prid in 
korist s\oji teti Frančiški Može-
kovi. t ez tiekaj dni je Berlee iz-1 
roeil polico svoji teti Frančiški j 
Mo/ekovi in že dne 2'». majnika | 
je umrl. Moželiova j e zahtevala 
zavarovalnino, toda zavarovalni-
ca s«* je hotela prej prepričati o 
vzroku smrti in sploh o raznih po-
drobnost ili. Zavarovanec je umrl 
prehitro. Uvedli so preiskavo, ki 
je razkrila vso sleparijo. Pri ob-
ravnavi zvraeajo krivdo obtožen-
ci drugo na drugega. Možek pra-
vi, da je načrt zasnoval in izvršil 
prebrisani Martinjak, ' 'oberin-
špektor \ / ena pravi, da o tem 
nič ne ve. Martinjak pa trdi, tla 
ni \ edel. tla trre za jetičnega so-
rodnika. marveč za nekega druge-
ga. ki je bil dober tlelavee in les-
ni agent ter zasluži na dan tlo 10 
ki on. Za tega dozdevnega zava-
rovanca je dal tudi priporočilo in 
obrazec za zdravnika, kar pa je 
Možek zlorabil, dal preiskati se-
be in zavarovati svojega jetične-
ga sorodnika. Izpovedbe obtožen-
eev si torej popolnoma nasprotu-
jejo. Priča tir. Malir potrjuje, da 
je bil Možek tisti, ki se j e dal pre-
iskati za Rerleca. Graški ravna-
telj "A l l i ance " pravi, da so pri 
družbi takoj, ko so izvedeli za 
Herlecovo naglo, smrt, slutili, da 
gre za takti sleparstvo. Druge 
priče izpovedujejo o raznih manj-
čih Martinjakovih sleparijah. Dr-
žavni pravdnik Neuperger pred-
laga za Možeka in Mart i njaka 
krivorek, za Možekovo pa prepu-
šča porotnikom sodbo, če jo sma-
trajo za duševno manjvredno. Po-
tem so govorili zagovorniki, ki so 
predlagali oprostitev svojih kli-
jentov. Po repliki in dupliki so 
se porotniki posvetovali in so za 
Možka in ženo zanikali, za Mar-
tinjaka pa potrdili krivdo. Nate 
je sodišče voprostjlo Možka in nje-
govo ženo, Martinjaka pa z ozi-

•Za nima nie vaša ponudba, s katero nudite zdravilno knjižico 
in prosim, pošljite mi jo takoj. 

Naslov r 

Kje se nahaja moj brat MARTIN 
MEM ON! Doma je iz vasi I 
Prešnica na Primorskem. Pred; 
enim letom je bival v Denver.! 
< 'olo., in od tam je šel v Salt, 
Lake City. Utah. Kedor izmed | 
rojakov ve za njegov naslov, j 
prosim, da ga mi naznani, ali j 
naj se pa sam oglasi, ker poro-j 
eati mu imam nekaj važnega iz 1 

starega kraja. — Joseph Me-| 
men. 524 Dugarro St.. Kansas 
City, Kan. (17-20—9) 

POZOR, SLOV. DEKLETA! 
Mladenič, star 20 let, želi se 

spoznati s tukaj rojeno Slovenko 
od 16 do .21 let staro. Katero ve-
seli. naj mi piše in priloži sliko. 
Xe oziram se na gizdavo lepoto 
ali kaj enakega, temveč le na po-
šteno srce. Imam' stalno tlelo kot 
delovodja za Federal Mining Co.. 
imam svojo hišo in par lotov v 
San Francisco, Cal.. poleg tega 
pa še par tisoč dolarjev v goto-
vini. S Slovenko bi se rati sezna-
nil zato. ker jih ni tukaj. Moj na-
slov j e : 

A. W. Mautz, 
P. O. Box 1S4. AVardner. Idaho. 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom naznanjam, 

da prodajam belo in črno grozd-
je po najnižji ceni. Grozdje je 
najbolje vrste, ki ga je sploh mo-
goč- dobiti. Xa manjša naročila, 
kakor za cel železniški voz, se ne 
oziram. Tak voz drži od 10 do 12 
ton. Več rojakov skupaj lahko 
naroči karo od 10 do 12 ton. Ke-
do!• namerava kupiti, naj se ta-
koj oglasi, ker 20. septembra se 
za >'• ne razpošiljati. 

Anthony Grzenlich, 
(17-18—9) Forest City. Pa. 

Kčem svojega moža J A X E Z A 
PAPEŽ. V jeseni je bil na Ir-
v.in, Pa. Sedaj sem prišla iz 
stare domovine in živini na El-
bi, Minn., pri svoji sestri Rada 
bi izvedela za njegov naslov, 
ali pa če sem pride. Prosim ce-
njene rojake, če kedo Ve, kje 
se nahaja, da mi javi, za kar 
mu bodein zelo hvaležna. — 
Mary Papež, Box 106, MeKin-
ley, Minn. (15-17—S) 

" G L A S N A R O D A " JE EDINI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽ. NAROČITE SE NANJ. 

Kje j.- moj brat JOSIP STANIČ? 
S1 a r je 19 let, doma i/. Podgra-
tla blizu Ilirske Bistrice na Xo-
iranjs'kem. V Ameriki biva že 
leto dni in je bival nazadnje v 
Rock wood. Pa. Za njegov na-
slov bi rad zvedel: John Sta-
nič -Jin X. 7tii St.. Brooklvn. 
X. V. 

Kje ie moj brat MAT. PRCD1Č, 
dola iz Grahovega na Notranj-
skem Bil je pred 4. meseci v 
Clevelandu. Za njegov naslov 
bi rad zvedel njegov brat: 
Frank Prutlič. 38M7 St. Clair, 
X. E.. Cleveland. Ohio. 

(17-19-—M 
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j r 
u Josip Scharabon * 
j 

blizu Union postaje » 
* 415 Wes t Michigan St. , » 
J D u l u t h , M i n n . 

j Pošil jam denar ? staro do- j* 
j movino in prodajam paro- j* 
t brodne in železniške listke. jt 

h — 9 — 9 — 9 « — « *—^—?—9 

KRETANJE PARNIKOV 
KEDAJ OD PLUJEJO IZ MEW YORKA 

PABHIX I ODPLUJ« J T 
Koenlg, Louiae sept. 18 Bremen 
Celtic 18 Liverpool 
St. Paul , , 19 Southampton 
Iapcntar. 2<'Hamburg 
Rocfaambcee.... „ 20 Havre 
Patricia. 20 j Hamburg 
Majestic 20|Southampton 
Kroonlamd 20 Antwerpen 
Kaiser Wilh. IJ „ 2 ^ Bremen 
America ,, Hamburg 
Potadam „ 23 Rotterdam 
Lusitania , , 24 Liverpool 
La Provence... „ 24 Havre. 
Florida „ 241 Havre 
Cedric , . 25 Liverpool 
Fr. d Groese... 2~> Bremen. 
St. Louis i. 26 Southampton 
Oceanic 27 Sontbampton 
Finland. „ 27 Antwerpen 
Chicago. " 27 Havre 
Kprinz W i l h . . . , , ;30| Bremen 
France 30; Havre 
Kais. Aug. Vie okt. 2 Ilimburg 
Bremen , , 21 Bremen 

Glede eene u paro brodne link-
's ra drug* pojaaaila obrnite w 
M l 

Frank Sakser, 
82 Cortlandt St., New York City. 

Kje je moja hči TINA ŠAJN ? 
, Pred enim mesecem je bivala v 

šumi v Sprnee, W. Va.. in se-
daj ne vein, kje se nahaja. Jaz 
nje oče sem prišel iz starega 
kraja in prosim cenjene roja-
ke, če kedo ve za nje naslov, 
da ga mi naznani, ali naj se pa 
sama javi svojemu očetu. — 
John Šajn, Box 132, Grays 
Landing, Pa. (16-18—9) 

Kje je ANTON ČERNIČ? On je 
bil krojač v Kamniku in v de-
cembru lanskega leta je prišel 
v Združene države. Za njegov 
naslov bi rada zvedela Rafaela 

j A. Slabajna, 332 East 9th St., 
New York, N. Y. 

I (16-19—9) 

Podružnica: 6104 St. Clair Ave . , 

CLEVELAND, a 
S 

Prodaja 

P A R O B R O D N E 
LISTKE , 

N \ 
za vse prek morske \ 

parobrodne družbe po izvirnih \ 

cenah." 

Glavni urad: 82 Cortlandt St., 

NEW YORK, N. Y. 

Pošilja 

D E N A R J E 
v staro domovino: 

potom e, kr. poštne 

hranilnice na Dunaju; hitro 

in ceno. 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 
• < 

tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi. 

Podružnice 
-T - -T -T -

Sptyftp Biltftt, Tftr, 
S « t ) t w . S t r t o , Ci l j i 

Hi feafcž. 
D e l n i š k a g l a v n i c a 

K. 8,000.000. 
-••J • N 

Podružnice 
Spljet, Celoiec, Trst, 

Sarajeio, Gorica, Celjt 

In Sradež. 
R e z e r v n i f o n d 
K. I,ooo.ooo.: 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani Stritarjeve ulice 2 
sprejem« vloge n a knjižice i n n a t e * M 3 Of 
koči račun ter je obrestuje p o čistih f f j |o 

Kupuje in prodaja vse vrste "^""frtnft1 papirjev po dnevnem kurzu. 
Naš dopisnik za ZJedfagene države j e tvrdka 

FRANK SAKSER* 8 2 Cortlandt St, New York. 

Jugislovasska ^ ^ ^ Katoi. Jednita 

Inkor pori rana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
' 

r m z r r i -.n- • w m e w i i 
itrelem. H i ^ T t e • J i " " - ' 

Otev^ tajnik: O » O L. BROZICH, Say, feina.. Boa U4. 
remote ! tajnik: MIHASL M OA VINBC, Omaha. Meh., UM Bk. UTT M> 
•ta«a)nlk: I V a n QObZML Kly. Hlnn., Bo* IN. 
•MMflki U O J I THAIf t , l M i a , OMo. ITN M « f t 

VRHOVNI ZDRAVNIKI 
aa a i a r a a m e V«M, OL, MM HA o v a i a a 

NADZORNI Rl i 
AAOI« E O f T M J C , flaHdo, Colo.. Bo« IU 
T A W . KtOBUCEAk. Calumet. iClck , i l l > Ilk U 
V mwm* tPULkJt, KaSMI City. Kan«.. «SI Ne. I t t I t 

POROTNIKI« mm 
IVAM M IM ra. Warn M. R 
FRANK GO D Za, CMekolm. Minn., Bos TIS. 
•ATTIN KOCKITAK, Pnofcto. Cela Ulf WUm IT«. 

l a t a naj M »jkUJal« aa 1a^ae«a hRI>I. rae l a m i , « H i l r l 
a* H*T»t> ktoaatnlke Je«ao«a 

» l l l l i a l Biaalle: "O&il NARODA". 

f 
! roiii Mii olajševalne okolnnsti ob- j 
| sodilo na trinajst mesecev težke j 
ji*ee /. »'iiiin postom in trdim leži- j 
set-m vsako četrtletje. Trimesečni' 
;»i < iskovalni zapor se mu v šteje v 
kazen. 

Nezgoda v šentjanškem rudni-, 
ku. Rudar Janko Gorenjec je za-
'/.%r«il v jami dve mini od katerih 
jc pa dobil le malo materiala. H"-
tt'i ,j» nabasati zato še dve drugi 
/a- i/.vrtani mini na vrhu navpič-
nt-tra rova. Naenkrat zasliši rudar 
Ikirštnar. da kliče Gorenjec z vse-
f̂a grla na pomoč. Pogledal je 1 

kviško in videl, kako se drži Go- j 
reiijec /. obema rokama za klin 1 

b>t ve, život pH mu vi*i nad ne- < 
i>nernim prepadom. V tem tre- ] 
n« r ku je padel na dno rova Go- . 
renjč« \ klobuk in trije kakor f 

>!•• dnje buče veliki kosi premoga. 1 

K< rštnar se je komaj umaknil v 1 

stranski rov, da ni bil zadet. Ker 1 
ni več padalo, je šel pogledat, kaj i 
j«- z Gorenjcem. Videl je. da visi j1 

še vedno nad prepadom in da z 1 

nogami nikakor ne more na le- 1 

sti v. (iorenjec ga je tudi prosil, 1 

naj mu gre za božjo voljo hitro 
djati noge na lestvo. ker jih sam * 
n<- more in ga moči v rokah za- s 

puščajo. Borštnar je splezal po I 
l«->tvi navzgor in mu potegnil no-
ge na klin lestve, toda Gorenjcu i 
so n»ig«' popolnoma odpovedale: < 
nič s.* ni mogel upreti nanje. > 
Borštnar ga je moral po lestvi dol 
do dna rova skoraj nesti. Od tam ] 
so odpeljali Gorenjca na dom in 1 
poklicali zdravnika, ki je konsta- > 
tiral, da ima Gorenjec zlomljen ! 
križ (vretinico) in da je ves 
spodnji život od pasu navzdol po-
polnoma mrtev in neobčuten. Od- T 
dali so Gorenjca v bolnišnico. t'e , 
(iorenjec okreva, tedaj bo ostal ] 
spodnji del života najbrže popol-
noma mrtev in ne bo mogel nik- j 
dar več lioditi. . ] 

Žepni tatvini na ljubljanskem > 
trgu. Dne 27. avgusta dopoldne je j 
bila na trgu posestniei Ivani Pod-
gorškovi iz Smart nega pri Litiji . 
iz žepa ukradena denarnica, v ka- j 
t< ri je imela S K denarja, vdovi ( 
Ani Fijalovi iz Ljubljane pa de- . 
narnica z 10 K. 

Nemški sodrugi v Postojni. 2G. ] 
avgusta se je pripeljalo s poseb-
nim vlakom ob osmih in osem mi-
nut i.jutraj 1100 nemških sodru- ̂  
gov iz Draždan v Postojno, da si J 
ogledajo svetovnoznano jamo. Na | 
kolodvoru sta jih sprejela mestna . 
godba in jamski tajnik Perko. ka-; ' 
teremu je bila poverjena vsa pri-
reditev v Postojni. Tudi sodimg ' 
Vavpotič, odposlanec tržaškega 
organiziranega delavstva, je pri-
čakoval družbo na kolodvoru. S 
kolodvora so odkorakali sodrugi j 
v spremstvu godbe naravnost v 
jamo. Na 14 Plesišču" je svirala 
godba, jamski tajnik p» je tam 
razložil družbi razvoj in zgodovi-
no jame, nakar so se izletniki da- ' 
Ije časa zamudili pri jamskem 
poštnem uradu. Po triurnem ogle- 1 

do van ju jamskih krasot so odšli 1 

sodrugi zopet v mesto in se razšli 
k obedu v devetih restavracijah. 
Vse se je izvršilo v najlepšem re-
du in sodrugi so se odpeljali toč-
no ob 2:55 popoldne v Trst. 

&TAJEB8K0. 
Iz Maribora. Otvoritev novega 

dravskega mostu dne 23. avg. se 
ni izvršila tako, kot so si naši lju-
beznjivi Nemci želeli. Prepove-
dali so sicer razobešauje sloven-
skih zastav, a kljub temu se Slo-
venci niso ustrašili in so došlega 
nadvojvodo pozdravili z " ž i v i o " - ' 

* j 
ki ici. A a kolodvoru je v imenu 
slovenskih ž u p a n o v nagovoril 
nadvojvodo Friderika poslanec 
ili župan Pišek. Nadvojvoda se je 
s slovenskima odposlancema Pi-
šekom in županom Lorberjem ze-
lo prijazno pogovarjal. Ko se je 
visoki gost odpeljal s kolodvora 
mesto, mu je slovenska množica 
burno klieala " Ž i v i o ! " Naši klici 

| so preglasovali pijane " H e i l " -
klice. Ko se je nadvojvoda pripe-
ljal na slavnostni prostor, ga je 
tam pozdravil mil. g. knezoškof, 
nakar je imel župan dr. Schmide-
rer svoj govor. Ko je ta ob koncu 
zaklical nadvojvodi svoj Hoch! ' , 
so navzoči Slovenci glasno od-
zdravili z ' ' Ž i v i o ! " . kar je navzo-j 
če Nemce seveda neljubo razbu-' 

; rilo. Knezoškof je imel nato lep' 
'nagovor, nakar je slovesno blago-' 
[s!ovil most. Po dovršenih sveea-
Inostih je imel nadvojvoda kratek j 
1 govor in je proglasil most kot o- [ 
tvorjen. Most se zove "Franc Jo-
žefov most " . Nato se je vršil ob-j 
hod po novem mostu. Ko je došel | 
nadvojvoda s svojim spremstvom J 
zopet nazaj, je nagovoril naj prvo 1 

škofa in kanonike, za temi pa raz-! 
ne druge navzoče goste. X o se j e : 
visoki gost odpeljal s slavnostne-j 
ga prostora, so mu zopet doneli v 
pozdrav glasni "Ž iv io !"-kliciJ 
Nadvojvoda ji1 na naše pozdrave' 
veselo odzdravljal. Nato je ob-
iska! še knezoškofa in okrajnega 
glavarja, nakar s e je odpeljal s j 
ces. namestnikom v Gradec. Naše j 
Nemce jr zelo neljubo diinilo, da ' 
nadvojvoda ni hotel ostati dalj j 
časa v Maribora. — Nemci so ob 1 

priliki otvoritve zopet pokazali 1 
svojo oliko. Blizu kolodvora so | 
dejansko napadli nekega Sloven- J i 
ca tako, da je ta moral iskati po-1 1 

tem zdravniško pomoč. Seveda t 
naše slavne policije ni bilo ni-
kjer. da bi ščitila Slovence. Vi- ; 
delo so je, da je bilo ined Nemci s 
in policijo vse dogovorjeno. Po- 1 
ulična druhal je izzivala in napa-
Jala celo vrsto mirnih Slovencev < 
m jiiu trgala znake, a policija se j 1 
je ob takih prilikah korajžnoji 
•krila. — Glede razobešanja slo- / 
lenskih zastav in zastopstva Slo- : 
renče v se je od naše strani stori-
o vse, kar se je le dalo. Zagrize- i 
io*t in trmoglavost Nemcev pa ( 
ii pripustila, da bi bilo prišlo slo- i 
.enstvo do večje veljave. " Ž i - i 
>*io! "-klici pa so bili itak v bliži- s 
ii nadvojvode dovolj glasni. \ 

Sv. Jurij cb Sčavniei. Dne 24. 1 
ivg. je primiciral Andrej Kloba- \ 
;a. Pridigoval mu je Anton Bol- \ 
tovič, župnik v Ar tičali. j r: 

V Mariboru v bolnišnici j e u-
ni 1 slovenski štajerski deželni 
»dbornik prof. Robič. Bil je star 
F2 let. , 

Sv. Jurij ob Sčavnici. Umrla je • 
Frančiška Pucko, kmetica v Kra-
ievcih in teta Antona Bolkoviča, 11 

hipnika v Artičah. Kako zelo j e ' g 
>ila spoštovana, je bil dokaz njen Ii 
a sten pogix^b. ® 

Središče. Umrl je najstarejši I 
ukajšnji tržan Tomaž Bo:*ko. ]»o J 
lomače Markovič. Star je bil *>b ^ 
et. 19 M . l i y J i l l l 

Maribor. Tukaj je umrl učitelj \ 
Vranjo Horvat. Služboval je v ] 
IMujii, v Makolah in v Rečici ob < 
Savinji, zadnja leta pa na Poni- « 
£vi ob j. žel. C 

• 1 Ribnica na Pohorju. Umrla je ( 
20 let stara gospa Kristina Gru- J 
^«'lnik hčerka uglednega posest- j 
lika Jakoba Verdnika iz ftt. Jan- j 
ia j>ri Vuzenici. 

Sv. Barbara pri Mariboru. U- • 
tnrla je gosjia Marija Kranjc. ro- t 
jena Ahman, c. kr. poštarica, po-
iostnica. soproga tukajšnjega tr- t 
?ovca Josipa Kranjca v najlepši 
lobi. Rajna je bila zelo marljiva ^ 
kot deklica, čez vse skrbna kot 
žena in gospodinja. 

Kapela pri Radencih. Umri je 
Jakob Bratkovič. mož, star 81 
let. bivši veleposestnik, pozneje 
prevžitkar v Turjaneih, več let 
župan občine Rihtarovci. Dokler 
je bil še pri dobrem zdra^'ju. je 
bil oskrbnik vinogradov več ime-
nitnih gpspodov. 

Sv. Lovrenc v Slov. goricah. I 
Pri nas je bila pred kratkem nu-
lla nevihta in je toča čez polovico 
pridelkov pobila. Najbolj priza-
deti so sledeči kraji : Dragovie, 
Juršinski vrh, Vodol, Oblačak. j 
Revenjak. Rotinan. Vinšak in del I 
Kukave, a voda je že prej celo* 

L Pesniško dolino poplavila, zblati-
l !a in uničila otavo. 

Sv. Lcvrenc na Dravskem po-
• Iju. Spremili smo k večnemu po-
-|čitku v spremstvu njunih sorod-
n ikov č. g. Vodošeka. župifrka pri 

• Sv. Bolfenku v Slov. gor., in g. 
[ Bau man a iz Vrat na Koroškem 
i blago kmetijo Terezijo Žunkovič 
i1 iz Zupečje vasi. 
| Vojnik. V noči od 20. na 21. av-
gusta se je v Majdičevem mlinu 
v otrobih zadušil 161etni delavec 

'Janez Ahtik iz Zadobrove pri 
. Vcjniku. Ko se je nabral velik 
kup otrobov, šli so gledat, zakaj 
nihče ne odmetuje. Ko nekoliko 

| od mečejo, najdejo fanta na lopa-
I to naslonjenega sredi otrokov že 
zadušenega. Ponoči se mu je za-

' dremalo, mislil se je namreč malo 
jodpočiti, a ga je zalotila pri tem 
smrt. 

j Leskcvec. Veselje in žalost .se 
J dostikrat srečata. Dne 24. avg. po 
ranem opravilu je bila krščena 

,Vidovieeva hčerkica iz Repišč G4 
| na ime Rozalija. Med krščeva-
, njem se oglasi mrtvaški zvon. O-
| pominjal je vernike, da molijo y.a 
I mlado mater tega novokrščenega 
I otroka, Marijo Vidovič, rojeno 
jŠtumbergar. — Svakinja Ivana 
Stambergar se je z veseljem od-

1 pravila iz Maribora na kumova-
j 1 1 J N j e n o veselje se je pa izpre-
menilo v bridko žalost, ko je na-
šla svakinjo na mrtvaškem odru. 

PRIMORSKO. 
Smrtna nezgeda. Iz Nabrežine 

poročajo: Dne 26. avg. je bil po-
vožen 22 mesecev stari fantič Fi-
lip Cermelj. Otrok je bil na cesti, 1 

po kateri je pripeljal od žgalniee J 
apna težko obložen voz z apnom. 
Voz je šel otroku čez trebuh. O-
trok je bil na mestu mrtev. 

Rezervisti se vračajo. Dne 2(5. 
:iVK- j c pripeljal vlak z vojaki, ki 
se vračajo v domovino, skozi Na-
brežino. kjer je stal 25 minut. 
Moštvo je bilo tako izstradano, 
da je z veliko slastjo jedlo suh 
kruh, ki mu ga je tukajšnje pre-
bivalstvo podarilo. Izstradani re-
zervisti. to je tudi učinek Bereh- i 
roldove politike. 

Tclmin na — Ogrskem. Nekdo 
piše: Par lepih dni je izvabilo tu-
di mene ven iz Gorice v naše Go-
re. Pripeljal sem so do Tolmina 
in tam sem spoznal, da je Tolmin 
sedaj trg na Ogrskem in ne več 
v Avstriji. Čudili se bodete temu. 
Pa vendar je tako. Kdor potuje 
v Tolmin, naj izstopi na pošti in 
videl bo zunaj napis tudi v ma-
djarščini. 

Frank Sakser I 
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Skrivnosti Pariza, f 
• Slika iz nižin življenja. 

Spisal Enfcne Sue. — Za "Gla§ Naroda" priredil J. T. 

^ ^ ^ ^ ^ 

(Nadaljevanje.) 
Saj je dovolj, če se — Xe, ne. gospod Rudo l f . . . greli bi bilo. 

dobrotljivega Boga na kak drug način razžali. 
Po kratkem odmoru jo je zaupljivo vprašal: 

« — Ali ste že ljubili dosedaj kakega inožkega? 
— Se nikdar, gospod Rudolf. 
— In zakaj ne? 
— Kaj niste videli ljudi, ki zahajajo v našo gostilno1 Razen 

toga mora biti elovek neomadeževan. ee hoee ljubiti. 
— Kako mislite ? 
Sam od sebe mora biti odvisen. . . toda ee Vam j<* prav. gospod 

Rudolf, ne govoriva več o tej stvari. 
— Naj bo. Marijina Cvetlica; govorila bova toraj kaj druge-

g a . . . Zakaj me tako gledate? In zopet imate solze v očeh. Ali sem 
Vas r a'.žalil? 

— Ne, ravno nasprotno: tako ste dobri z menoj, da moram ne-
hote jokati. Zdi se mi, da ste vse to samo za radi tega zasnovali, da 
hi mi naklonili par lepih uric. Ni dovolj, da ste me. včeraj branili, 
,e tak krasen dan ste mi pripravili, da ga gotovo ne bom nikdar 
pozabila. 

— Toraj se res počutite srečno? 
— Saj sem Vam rekla: nikdar ne bom pozabila te sreče. 
— Sreča je opoteča. 
— Da opoteča je. 

Tudi jaz zahrepenim včasih po kaki stvari, čeravno vem, da 
jo ne bom nikdar dosegel. Mislim, da sva si v tej stvari enaka. 

— (Vsa si želite, gospod Rudolf? 
— Bogat bi HI rad, zelo bogat. Strežaje bi rad imel, ekvipaže, 

veliko hišo in \ gledališče bi se rad vozil. Kaj pa Vi. Marijina Cve-
tlica? 

— Jaz sem bolj skromna v svojih željah; hotela bi plačati kre-
mariei svoj dolg in brez skrbi bi rada živela v mali lepi sobici. 

.— In okna polna rož, , . 
— O, če bi mogla biti na deželi. 

Sobico imeti je že lepo za enkrat, toda pozneje. Gotovo bi 
si zaželeli voz. diamantov in lepih oblek. 

Ne, tako daleč ne mislim... samo prostost, življenje na de-
želi in zagotovila, da ne bom umrla v bolnišnici... Posebno t o . . . 
- bolnišnici ne umreti. . . Poglejte, gospod Rudolf, na to večkrat 
pomislim in mi je strašno pri srcu., . 

— Da, mi reveži. . . 
— Ne mislim na siromaštvo, ampak na tisto, kar je potem, ko 

ie človek mrtev. 
— Kaj 1 
— Ali ne veste, kaj se potem zgodi? 
— Ne. jBgpirr i 

V ječi sem se spoznala z neko deklico . . . Kmalo nato je 
umrla.. . njeno truplo so izročili zdravnikom — j«' šepetala nesreč-
nica in se tresla. 

— Da, to je grozno. Ali Vas večkrat mučijo take misli? 
Čudite se, kaj ne. gospod Rudolf, da mislim na t o . . . Oh. 

moj Bog. n'* nakloni mi te sramote. 
Te bolestne 1 esede so napravile na Rudolfa globok utis. 
Z obema rokama je zakril obraz in vztrepetal; pomislil je na 

* t rasno usodo, ki čaka Marijino Cvetlico: mislil je na mater ne-
irečnp e. . . Njena mati je mogoče srečna, bogata, čaščena. . . Ca-
t e n a in bogata. . . srečna. Njena hčerka je pa morala zamenjati 
Sovino stanovanja z ječo in ječo z beznioo ostudne krčmarice; iz 
te hiše iahko pride v bolnišnico in po njeni smrti . . . 

Strašno je bilo. 
I "boga reviea je pogledala žalosten obraz svojega spremljeval-

ca in spregovorila • 
SV jezite >e. gospod Rudol f . . . razveseliti ste me hoteli, jaz 

pa govorim o takih stvareh. Kar tako mi je prišlo, še sama ne vem 
zakaj. Še nikoli nisem bila tako srečna kot sedaj; vsak trenutek 
»ni stopijo solze v o č i . . . Saj se ne jezite, gospod Rudolf? Sicer pa 

žalost mine. . ravnotako kot je prišla. . . hitro. . . poglejte me, 
gospod Rudolf! 

Marijina Cvetlica je zamižala, takoj nato zopet odprla oči in 
pogledala svojega spremljevalca. 

— Nikar se ne silite. . . bodite veseli, če ste ravno veselo razpo-
loženi, če ne, se pa udajte žalosti. Tudi jaz bi bil zelo nesrečen, če bi 
moral hliniti prijateljstvo. 

— Ali ste res kedaj žalostni, gospod Rudolf? 
— Gotovo; moja bodočnost je čisto podobna Vaši. Nimam lie 

(»četa ne matere; od česa naj bi živel, če bi jutri nenadoma zbolel? 
Kar zaslužim, poiabim sproti. 

V tem pogledu iw delate prav. gospod Rudolf. Zakaj ne var-
č u je te". . . Ali mislite, da bi bila jaz kedaj na takem stališču, če bi 
hranila denar? . . . Delavec, ki ma že vsaj 200 frankov, ne pride nik-
dar v zadrego. . . Človek, ki se nahaja v potrebi, je sposoben za 

— Ijepe svet • mi dajete, mlada gospodinja. Toda dvesto-fran-
kov* Odkod naj jih \zamem? 

To je nekaj zelo lahkega, gospod Rudolf. Dajva malo pre-
račnniti. Vi zaslužite na dan skoraj pet frankov, kaj ne? 

— Da, če delam. 
— Vi morate delati vsak dan. Saj imate vendar lepo obrt — 

slikar pahljač! — Prelakomišljeni ste, gospod Rudolf. Vsak dela-
vce lahko shaja s tremi franki na dan. Ce bi živeli po mojih mislih, 
Vam ostaneta dva franka. V enem mesecu imate že lahko šestdeset 
frankov. To je kapital! 

— Pa je tudi v zapravljanju nek poseben užitek. 
— Gonpod Rudolf, Vi ste tak kot otrok. 
— No, če je tako. se bom pa poboljšal, le nikakih pridig mi ne 

delajte. Kaj takega mi dosedaj še ni padlo v glavo. 
R*»s? s*' je začudila deklica in zaploskala z rokami. — Če bi 

vedeli, kako sem vesela. Kaj ne, da boste dajali po dva franka na 
stran? f fp| 6 * j M B f t l l f e 

— Brez skrbi hodite — je odvrnil Rudolf in komaj zadrževal 
smeh. 

— Res? 
— Zagotovim Vam — 
— Boste videli, da boste veseli svojih prvih prihrankov. — To-

da to še ni vse. Ali mi obljubite, da ne boste jezni? 
— Ali sem mogoče jezen? 
— Ne, samo ne vem, če bi smela — 
— Vi mi lahko rečete vse, Marijina Cvetlica. 
— Vidi 

ae Vam da ste iz dobre rodbine. Prosim Vas, zakaj obi-
skujete krčme kot je ''Beli kune"? 

— Če bi ne bil prišel v ono gostilno, bi se danes ne mogla sku-
paj peljati na izprehod. 

— Zelo sem vesela, gospod Rudolf, toda vprihodnje se bom 
odrekla temu veselju, ker bi Vam mogoče ne bilo prav — 

— Zakaj bi mi ne bilo prav? Saj ste mi vendar dali tako do-
ber sv nt. 

— Ali se mu boste pokorili? 

BiMMiim 

r J * S L O V E N S K O Z A V E T I Š Č E . & 
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OLAVNI ODBOB: 
as Cortland St.. Ni 

Podpredsednic: Paul D:hneller, Calumet, Mick. 
Tajnik: Frauk Krfta. Ml« s. Lawndal. Ave.. 

•w Tec*. E 

EHrektorlJ 
organizacij, od 

cbstojl la 
Slovenaklii listov 

TOBIJ: 
opnlka 
In od 

Slov 
oetojnlk druStev. 

:«, kaJlBee la vse Sms« se obrnite na tajnika: Frank Krfj , SS1S LawnSale Ave.. Chleae.. IIL *mdl vse denarne poSUjatv. poSUJaJfc aa ta 

nima prostora med dvlHsovanlm! 
nI vreden tfn svojega naroda. 

Narod ki n _ . 
Človek ki na podpira narodnih savodov, 

Spominjajte se ok vaafc prilikah Slovenskega ivetlM*. 

— Saj 
iranka. 

sem Vam obljubil, da bom prihranil vsak dan dva 

XI. 

Želje. 

V tem trenutku je rekel Rudolf kočijažu : — Zavozi na desno 
skozi Villiers-le-Bel, potem pa na levo. vedno naprej. 

Nato se je obrnil k Plesalki rekoč: — Ker ste zadovoljni z me-
noj. Marijina Cvetlica, hodiva vesela in govoriva o svojih željah. 
Gradovi v oblakih ne stanejo nič. 

— Le povejte mi svoje misli. 
— Najprej Vi svoje, Marijina Cvetlica. 
— Mogoče uganete moj ukus, gospo«! Rudolf? 
— Poskušati hočem. Vzemimo to pot tukaj, ker se ravno pelje-

va po njej — 
— Popolnoma pravilno, zakaj bi iskala kaj drugega. 
— Misliva si, da pelje pot v malo lepo vasico — 
— Da, v mirno vasico. 
— Skrita je za drevjem in leži na bregu — 
— Toraj teče reka ob nji ? 
— Da majhen potoček. Kraj vasi je prijazna pristava; na eni 

strani l-.iše je sadni, na drugi pa cvetlični vrt. 
(Dalje prihodnjič.) 

HARMON] h 
bodisi kakorfnekoli vrst« izdelujem ln 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpeino in zanesljivo. V popravo *ane. 
•ljivo vsakdo posije, ker aem ie nad 16 
let tukaj T tem posla in sedaj v svojem 
lastnem domu. V popravek vzamem 
kranjska kakor vse druge harmonike ter 
računam po dela kakoišno kdo zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1017 E. 62nd St.. Cleveland, O . 

Hamburg-American Line. 

Pozor prijatelji lepega tliva! 
• H P K 

BREZPLAČNA POJASNILA 
NASELJENCEM. 

Naselnik, ki misli, da je bil 
osleparjen, ali ki je bil okraden 
ali oropan, napaden in ranjen, za-
peljan pri iskanju dela, opehar-
jen pri nakupu zemljišča ali hiše, 
pri vloženju, pošiljanju in menja-

man iz življenja, spisal slavno j nju denarja, ali ogoljufan po ka-
znani poljski pisatelj H. Sienkie-, kem notarju, pravniku, agentu 
wicz. Knjiga obsega 1065 stranij vožnih ali železniških listov, eks-

Pri Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt St., New York, N. Y., 
je dobiti stedeče zanimive knjige 
po znižanih cenah: 

"Rodbina Polaneških." Ro 

Edtna direktna proga med 
NEW TORKOM m HAMBURGOM, 
PH1LADELPHI0 n HAMBURGOM, 

BOSTONOM in HAMBURGOM 
oskrbljsna B parni ki na dva vijaka: 

Kaimrla Aaguto Victeria, Amerika, Fnsifcat 
Graet, Pmifai Liaceb, CWveW, Ciatimati, 
Prstsna. Princa, Psaasybuis, Graf VaUeriec, 

Friaa Oakar m Prim Adalbert, 
katerim sledi 9 kratkem nov parni k na 

štiri vijaka in turbino 
I M P E R A T O R 

919 Čevljev dola, 60.000 ton, največji par« 
nik na sveto. 

Izvrstno poslovanje. — Nizke cene. 
Dobra postrežba. 

Za TM podrobnosti obrnite ie na: 

H a m b n r g - A m c r i c a i L i n e , 
41-45 Broadway, New York Gtj 

ali lokalne agente. 

in ima več lepih slik. Cena • 
poštnino vred $2.20. 

"Mat i . " Socijalen roman, spi 
sal Maksim Gorkij. Ta času pri-
meren roman je vzet iz delavske-
ga življenja. Velja s poštnino 
vred 80c. 

•• Trije rodovi" Dogodki iz 

presmanu, v kakem hotelu ali na 
kak drugi način oškodovan, dobi 
v tej državni pisarni sveta in po-
moči. Ravno tako posredujemo 
vsakemu zasluženo plačo, ako 
isto sam ne more dobiti. 

Urad se nahaja v New Yorku 
v hiši 26 E. 29th St. Uradne ure 

OT* VAŽNO ZA VSAKEOA 
SLOVENCA! 

Vsak potnik, kteri potuje skosi 
New York bodisi v stari kraj ali 
pa iz atarega kraja naj obilie 
PRVI SL0VEN8K0-HEVATOT 

H O T E L 
AUGUST BACH, 

145 Washington St., New Tort, 
Corner Cedar Si 

Na razpolago so vedn« Uefe 
•obe in dobra domača krama fo 
nizkih eeaah. 

REP STAR LINE. 
f P I o v i t b a m e d t N e w Y o r k o m H i A n t w e r p o m . 

Redna tedenska zveza potom poštnih parniko? ž 
brzoparniki na dva vijaka. 

SEELAND 
11,904 ton 11,760 ton 

r i f l U K D VAD1RLAJTB 
1*7«0 ton IS,017 ton 

Kratka in ndobna pot sa potnike • Avstrijo, ca Ogrsko. BI«, 
vensko, Hrvatsko, in Galicijo, kajti med Antwerpom in imen* 
•animi deželami je dvojna direktna železniika zveza. 

Posebno se ie skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tre!jI 
razred obstoji od malih kabin za 2, 4, S in 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, eene in vožne listke obrniti se je na""1 

R E D S T A R U I J N E 

LAPLAND 18,894 ton. 

R«. > I n t M i MEW TOK. •4 Stmt* Street. BOSTON. MASS. »1» W«Jam» StTMt. PHILADELPHIA. PA. «9 Smerni AM, SEATTLE. WASH. 

H. W. ear. Wuk^tse S LB SO«] 
CHICAGO. ILL. 13* "F" Street, N. W. WASH1NCT0WN. D. C. 

219 St. CUHo Street. 
H E W O R L E A N S . L A . 

U A Locut Streets. 1ST. LOUIS, HO. 

333 Mmm Street. ' 
W1NMIPEC. MAN. 
319 Geen Street 

SAN FkANCISCOTZAL.' 
121 Se. 3H Street̂  MINNEAPOLIS. MINN. 
11 HeesitaU Street. 

MONTREAL. CANADA. 

ROJAKI. NAROČAJTE SB NA 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

'GLAS NARODA". NAJT. 

C0MPAGNIE GENERALE 
TRANSATLANTIQUE. 

(Francoska parobrodna družba« 
Direktna trta 

do HAVRE, PARIZA, t VICE, INOMOSTA in LJUBLJANE. 
P o i t n l EEkapres p a r n l k i aoi< 

i PROVENCE" 'LA SAVOIE" «4A LORRAINE" -FRANCE" 
mm M M v l l t b 

nekdanjih dni. Zelo zanimiva po- s<> od 9. ure zjutraj do 5. ure po-
vest; spisal Engelbert Gangl. Ve- j poldan vsaki dan in v sredah zve-

i eer od 8. 
V 

ceni pero, napoljeno s črnilom j Building. 
(Fountain Pen). Velja samo 25t 
s poštnino vred. 

lja s poštnino vred 30c. 
Dalje je dobiti tudi po znižani 

do 30. ure. 
Buffalo, 704 D. S. Morgan 

New York State Bureau of In-
dustry & Immigration. 

P o J B o r , r o j a k i ! 
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r J S K ^ B r Pa dikai 
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Alpea tinkta-
wo in Pomili p pool 

i n ja la am rami 
I „ oJJtifaL od kafee-
• m m tm Aaaakl«. nutl la dclal WjaraanK. r !• »11 •• • t—fceje In ae bede t5ll|lll». tor mm a M . Ravne taka nsAla v I MaS 

II —il facW peoaknaaa uaataja. B t u a l t a a v 
rokah aawjjj fctaMSg!*v^« Sa»apep>iiyi^e> 
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J A K O B V A H O C 

Zemljevid balkanskih drŽav 
je dobiti po 15c. komad. 

Slevenlo Publishing Company, 
81 Certlandt Street, New Tork 

P o š t n i p a r n l k i a o i 
"CHICAGO" ' LA TOUtAME" "ftOCHAMBEAU" "10AGAKA" 

QIavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK* 
corner Pearl St., Chesebroagh Bslldlig. 

F m U e^pUdeie ed sedaj naprej redao eb četrtkih is pristasttta iter. 57 
iHertfc River in eb sobolih pa is pristanišča 84 North Rivet, N. T. 

•LA PROVENCE 24. sept. 1913. *LA SAVOIE dne 15. okt. 1913. 
tPRANCE dne 1. okt. 1913. °LA PROVENCE 22. okt. 1913. 
*LA LORRAINE 8. okt. 1913. fFRANCE dne 2!». okt. 1913. 

POSEBNA FLOVITEA 
• HAVRE: r 

tROCHA^rBEAU odpl. s poni. št. 57. dne 20. sopt. 1913. ob 3 pop. 
fCHICAGO odpl. s pom. štev. 57. dne 27. sept. 1913. ob 3. popol. 
*LA TOUR AINE odpl. s pom. št. 57. dne 4. okt. 1913. ob 3 popol. 

°N FAG ARA odpl. s pom. št v. 57. dne 11. okt. 1913. ob 3 popoldne. 
ParaJki i tvezde tazasmovaal lma}e pajiva vl|aks. 

Pandki s križen isqt pa itiri vijaka. 

Cenjenim alovanakim in hrvatskim podpornim in povakim drnSfcvoa se 
toplo priporočam aa obilo naročil. — V zalogi imam vse kar potrebo jejo poa-
poroe ali pevske društva. — Vzorec pošiljam poštnine prosto : Pišite ponj. 

Moj poštni aaalav je: LOCK BOX 3 2 1 

Pozor slovenski farmeiji! 
Vtled občne zahteve, smo tudi letoi naročili večje Število 

& p r a v i h d o m a č i h J C J)* 

K R A N J S K I H K O S . 
V zalogi jih imamo dolge po 6$, 70 in 75 ena. Kote 
•o izdelane iz najMiie«s jekla r znani tovarai aa 
Štajerskem. Iste se pritrdijo na kosižče s rinkcami. 

1 k o s e j a 9 1 . 1 0 . 
Kadar aara i i 6 koa, j i h dabi pa $1.06. 

V zalogi imamo tudi Hfipelns ere^je is 

Pristne M l e r | i a « f l 

Pri naročitvi nam je naznaniti poleg poštne postaje 
tudi blišno železniško. 

Naroil ln pr i last i ( j e denar ali Paatal H a a a j ( M a r . 

S l o v e n i c P u b l i s h i o g C o . 
82 Cortlandt Street, » New York, N. Y. 

A T s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
(preje bratje Cosulich) 

NajpripravnejSa in najcenejša parobrodna črta za Slovence jn Hrvate. 

Novi parnik na dva vijaka ' "MARTHA WASHINGTON". 
lama vožnja med New Yorkom, Trstom in Reko. 

Ceaa Tožnik Ifstkoy iz New Yorka z?[Df. razred so do: 

T 4 bpodaj navedeni noti p m 
krodi na d^a vijaka imajt 

brezžični brsojars 
l U G I , IiAinOL 
KAKTHA WAamNOTOM, 

ARGENTINA, 
OCEANU, 

Phelps 

» S T A , 
L J U B L J A N I 

& Co. 

EAOSEBA 
K A WlOVCA ppiSHL* 

Sa Xartka/ Waakington in Kaiser Frana Joaef L stane #8.Sa vet« 
n . RAZRED da 

ffBST£ ali l K l i HaKha Washington in Kaiaer Vrani ?<Me| a 
* ^ N5.00, dmgi$60 do $fS. 

AgeiltS, 2 Waahingto»|Street,|lNEW YORK: 

^ ' ^ ^ " ^ a i i i i i f 1 i ii 1 . _.. 


